DE/GB

medisana.

DE Analoge Personenwaage PSD

© Einstellrad
® Anzeigeskala, max. 150 kg

Zeichenerklarung:

)

Diese Gebrauchsanweisung gehort zu
diesem Gerat. Sie enthalt wichtige Infor-
mationen zur Inbetriebnahme und Hand-
habung. Lesen Sie diese Gebrauchsan-
weisung vollstandig. Die Nichtbeachtung
dieser Anweisung kann zu schweren
Verletzungen oder Schaden am Geréat
fUhren.

A

WARNUNG!

Diese Warnhinweise missen eingehalten
werden, um mogliche Verletzungen des
Benutzers zu verhindern.

LOT
LOT-Nummer

-l

Hersteller

0K

S0
Fa

L ONE
Recyclingsymbole/Codes: Diese dienen
dazu, Uber das Material und seine sach-
gerechte Verwendung sowie Wiederver-
wertung zu informieren.
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DE Sicherheitshinweise

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung, insbe-

sondere die Sicherheitshinweise, sorgfaltig
durch, bevor Sie das Gerait einsetzen und
bewahren Sie die Gebrauchsanweisung fur
die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das Gerat
an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt
diese Gebrauchsanweisung mit.

+ Jede Behandlung bzw. Diat bei Uber- oder Untergewicht
bedarf einer qualifizierten Beratung durch entsprechen-
des Fachpersonal (Arzt, Diatassistent). Die mit der Waa-
ge ermittelten Werte kdnnen dabei unterstutzend sein.

» Kippgefahr! Stellen Sie die Waage niemals auf einen
unebenen Untergrund. Steigen Sie niemals nur auf eine
Ecke der Waage. Stellen Sie sich beim Wiegen nicht auf
eine Seite und nicht auf den Rand der Waage.

* Rutschgefahr! Besteigen Sie die Waage niemals mit nas-
sen FlURRen. Besteigen Sie die Waage niemals mit Socken.

* Benutzen Sie das Gerat nur entsprechend seiner Bestim-
mung laut Gebrauchsanweisung. Bei Zweckentfremdung
erlischt der Garantieanspruch.

» Die Waage ist fur den Hausgebrauch gefertigt. Sie ist
nicht fur den gewerblichen Einsatz in Krankenhausern
oder sonstigen medizinischen Einrichtungen bestimmt.

* Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn es nicht einwandfrei
funktioniert, wenn es herunter- oder ins Wasser gefallen
ist oder beschadigt wurde.

+ Die Waage hat einen Messbereich bis zu 150 kg. Uberla-
den Sie die Waage nicht.

+ Stellen Sie die Waage auf einen festen ebenen Unter-
grund. Weiche, unebene Flachen sind fur die Messung
ungeeignet und fihren zu falschen Ergebnissen.

* Platzieren Sie die Waage an einem Ort, an dem weder
extreme Temperaturen noch extreme Luftfeuchtigkeit auf-
treten.

+ Halten Sie die Waage von Wasser fern.

* Gehen Sie vorsichtig mit der Waage um. Vermeiden Sie
Schlage und Erschitterungen der Waage. Lassen Sie sie
nicht fallen.

» Stellen Sie sich vorsichtig auf die Waage. Hupfen oder
springen Sie nicht auf die / der Trittflache, da dies den
Wiegemechanismus beschadigen kann.

* Versuchen Sie nicht, das Gerat zu zerlegen, andernfalls
erlischt die Garantie. Dieses Gerat enthalt keine Teile, die
vom Benutzer gewartet bzw. gewechselt werden konnen.

* Im Falle von Stoérungen reparieren Sie das Gerat nicht
selbst, da dadurch jeglicher Garantieanspruch erlischt.
Lassen Sie Reparaturen nur von einer autorisierten Ser-
vicestelle durchfihren.

Lieferumfang

Bitte prufen Sie zunachst, ob das Gerat vollstandig ist und
keinerlei Beschadigung aufweist.

Im Zweifelsfalle nehmen Sie das Gerat nicht in Betrieb und
wenden Sie sich an lhre Servicestelle.

Zum Lieferumfang gehoren:
* 1 medisana Analoge Personenwaage PSD
* 1 Kurzanleitung

*
| X

& dem Rohstoffkreislauf zurickgefuhrt werden. Bitte

A

Verpackungen sind wiederverwertbar oder kdnnen

entsorgen Sie nicht mehr bendtigtes Verpackungsma-
terial ordnungsgemal’. Sollten Sie beim Auspacken
einen Transportschaden bemerken, setzen Sie sich
bitte sofort mit Inrem Handler in Verbindung.

WARNUNG

Achten Sie darauf, dass die Verpackungsfolien
nicht in die Hande von Kindern

gelangen. Es besteht Erstickungsgefahr!

Voraussetzungen fur korrekte Messergebnisse

Wiegen Sie sich stets unter den gleichen Bedingungen.
Messen Sie jeweils zur gleichen Tageszeit.

Stehen Sie aufrecht und ruhig.

Flhren Sie die Messung am besten morgens, nach dem
Duschen oder Baden, mit trockenen Fuflen durch.

Mit den Messergebnissen ist, bei konsequenter Durchflh-
rung, eine zuverlassige
Kontrolle der Entwicklung des Korpergewichtes moglich.

Wiegen

1.

2.

3.

Stellen Sie die Waage auf einen stabilen und festen Un-
tergrund. Alle vier Fulke mussen Bodenkontakt haben.
Unebener und weicher Boden beeintrachtigt die Mess-
genauigkeit.

Wiegen Sie sich immer auf derselben Waage, am selben
Ort und zur gleichen Zeit. Wiegen Sie sich ohne Beklei-
dung, vor Mahlzeiten, am Besten morgens vor dem Frih-
stuck.

Stellen Sie sich mit beiden Fulen auf die Waage. Der Zei-
ger zeigt Ihr Gewicht auf der Anzeigeskala @ in kg an.

HINWEIS

Falls die Waage transportiert oder bewegt wurde, kdnnen
Sie sie justieren, indem Sie mit einem Ful} leicht auf die
Standflache tippen. Steht der Zeiger nicht auf 0,0 kg, drehen
Sie das Einstellrad @ nach rechts oder links, bis der Zeiger
wieder mit der Nullposition Ubereinstimmt. Wiederholen Sie
diesen Vorgang.

Reinigung und Pflege

Verwenden Sie nie aggressive Reinigungsmittel oder star-
ke Bursten.

Setzen Sie einen milden Haushaltsreiniger ein und wi-
schen Sie die Oberflachen lediglich feucht ab.

In das Gerat darf kein Wasser eindringen. Tauchen Sie
das Gerat nicht in Wasser. Benutzen Sie das Gerat erst
wieder, wenn es vollig trocken ist.

Setzen Sie das Gerat nicht der direkten Sonneneinstrah-
lung aus, schitzen Sie es vor Schmutz und Feuchtigkeit.

Hinweise zur Entsorgung

Dieses Gerat darf nicht zusammen mit dem Hausmull ent-
sorgt werden. Metalle sind wiederverwendbar bzw. kénnen
in den Rohstoffkreislauf zurtickgefuihrt werden. Entsorgen
Sie ein nicht mehr bendtigtes Gerat bei einer Sammelstelle
Ihrer Stadt, damit es einer umweltschonenden Entsorgung
zugeflhrt werden kann.

Wenden Sie sich hinsichtlich der Entsorgung an Ilhre

Kommunalbehorde oder Ihren Handler.

Technische Daten

Name und Modell: medisana Analoge Personenwaage PSD

Messbereich: bis zu 150 kg
Teilung: 500 g
Abmessungen: 28,5x42,5x8,5cm
Artikel Nr.: 40461

EAN Nr.: 4015588 404610

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, DEUTSCHLAND

Im Zuge sténdiger Produktverbesserungen behalten wir uns technische und
gestalterische Anderungen vor.

Die jeweils aktuelle Fassung dieser Gebrauchsanweisung finden Sie unter
https://docs.medisana.com/40461.
Service-Informationen sind hier verfligbar: www.medisana.com/servicepartners

Service
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GB Analogue personal scales PSD

® Dial
@® Display scale, max. 150 kg

Explanation of symbols:

)

This instruction manual belongs to this
device. It contains important information
about starting up and operation. Read
the instruction manual thoroughly.

Non-observance of these instructions can

result in serious injury or damage to the
device.

A

WARNING
These warning notes must be obser-
ved to prevent any injury to the user.

LOT
LOT number

-l

Manufacturer

O, =
o)

)
22N
Recycling symbols/codes:

These are used to provide information
about the material and its proper use
and recycling.

Safety Information

Read the instruction manual carefully before
using this device, especially the safety in-
structions, and keep the instruction

manual for future use. Should you give this
device to another person, it is vital that you
also pass on these instructions for use.

* Any treatment or diet for people who are underweight or

overweight requires the qualified advice of a professional
(doctor, dietician). The values determined with the scales
may be source of useful support.

» Risk of tipping over! Do not place the item on an uneven

surface. Never step onto a corner of the scales. When
weighing yourself, do not stand on one side or the edge
of the scales.

» Risk of slipping! Do not stand on the scale with wet feet.

Do not stand on the scale wearing socks.

* Use the device only according to its intended purpose as

specified in the instruction manual.

» The warranty will be invalidated if the device is used for

purposes other than those for which it is intended.

The scale has been manufactured for domestic use. It is
not suitable for commercial use in hospitals or other medi-
cal institutions.

Do not use the device if it is not working correctly, if it has
been dropped or has fallen into water or has been dam-
aged.

The scales have a measuring range up to 150 kg. Do not
overload the scales.

Place the scales on a firm, level base. Soft, uneven sur-
faces are unsuitable for the measuring process and lead
to incorrect results.

Do not use the scale in a location where extremely high
temperatures or humidity may occur.

Keep the scale away from water.

Handle the scale with care. The scale must not be sub-
jected to impacts or vibration. Do not drop the scale.
Stand carefully on the scale. Do not jump or hop onto the
standing area. This could lead to defects of the weighing
mechanism.

Do not attempt to dismantle the scale, otherwise the war-
ranty will be invalidated. This unit contains no user-main-
tainable or user-replaceable parts.

Do not attempt to repair the device yourself in the event
of a malfunction since this will invalidate the warranty.
Repairs should only be carried out by authorised service
centres.

UK Authorised Representative
(for authorities only)
ProductIP (UK) Ltd.

8, Northumberland Av.
London WC2N 5BY

Items supplied and packaging
Please check first of all that the unit is complete and is not This product must not be disposed together with the domestic
damaged in any way. If in doubt, do not use the appliance.
The following parts are included as standard:

* 1 medisana Analogue personal scales PSD
* 1 Quick Start Guide (short instructions)

¢

'

\‘ The packaging can be reused or recycled. Please
«® dispose properly of any packaging material no longer

required. If you notice any transport damage
during unpacking, please contact your dealer without
delay.

A WARNING

Please ensure that polybag packing is kept away
from reach of children! Risk of suffocation!

Prerequisites for correct measuring results

Always weigh yourself under the same conditions.
Always weigh yourself at the same time of day.

Stand up straight and stand still.

Weigh yourself preferably in the morning, after shower-
ing or bathing, and with dry feet.

It is possible to obtain a reliable indication of body weight
development from the results if measurements are carried
out consistently.

Weighing
1. Place the scale on a stable, firm surface. All four feet must

be touching the floor. Uneven and soft flooring affects
measuring accuracy.

2. Always weigh yourself on the same scale, at the same

place and at the same time. Weigh yourself without cloth-
ing, before meals, preferably in the morning before break-
fast.

3. Stand with both feet on the scale. The tongue will point to

your weight in kg.

NOTE

If the scales have been transported or moved, you can cali-
brate them by tapping the surface lightly with your foot.

Is the tongue not pointing to 0.0 kg, adjust it by turning the
dial @ to left or right, until it points to 0.0 kg.

Repeat this procedure.

Care and maintenance

Never use aggressive cleaning agents or stiff brushes.
Use a mild household detergent and clean the surfaces
only with a lightly moistened cloth.

Do not allow any water to get into the unit. Do not im-
merse the device in water. Do not use the unit again until
it is completely dry.

Do not expose the unit to direct sunlight; protect it
against dirt and moisture.

Disposal

waste. Metal parts can be reused or recycled. Hand in a no longer
required unit at a municipal or commercial collection point so that
it can be disposed of in an environmentally acceptable manner.
Consult your municipal authority or your dealer for information
about disposal.

Specifications

Name and model: medisana Analogue personal scales PSD
Measuring range: up to 150 kg

Graduation: 500 g

Dimensions: 28.5 x 42.5 x 8.5 cm

Item number: 40461

EAN number.: 4015588 40461 0

medisana GmbH, Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS,
GERMANY

In accordance with our policy of continual product improvement, we reserve
the right to make technical and visual changes without notice.

The current version of this instruction manual can be found under
https://docs.medisana.com/40461.
Information about service can be found here: www.medisana.com/servicepartners

Service
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NL Analoge personenweegschaal PSD

@ Instelwiel
® Weergaveschaal, max. 150 kg

Legenda:

L]

Deze gebruiksaanwijzing hoort bij dit
apparaat. Er staat belangrijke informatie
in over de ingebruikname en het verdere
gebruik. Lees deze gebruiksaanwijzing
volledig door. Wanneer deze gebruiks-
aanwijzing niet in acht wordt genomen,
kan dit leiden tot ernstige verwondingen
of schade aan het apparaat.

A

WAARSCHUWING!

Deze waarschuwingen moeten worden
nageleefd om mogelijke verwondingen
van de gebruiker te voorkomen.

LOT
LOT-nummer

e

Fabrikant
O@ RECICLA)
00
N

LDPE PAP

Recyclingsymbolen / codes:

Deze dienen om informatie te geven
over het materiaal, het juiste gebruik
van het product en de recycling.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

NL Veiligheidsinstructies

Lees de gebruiksaanwijzing en met name de

veiligheidsinstructies zorgvuldig door voor-
A dat u het apparaat gaat gebruiken en bewaar
de gebruiksaanwijzing voor het verdere ge-
bruik. Geef deze gebruiksaanwijzing ook
altijd mee als u het apparaat doorgeeft aan
derden.

+ Elke behandeling resp. dieet bij over- of ondergewicht

vereist een gekwalificeerd advies door overeenkomstige
deskundigen (arts, dieetassistent). De waarden die wor-
den vastgesteld met de weegschaal, kunnen daarbij on-
dersteuning bieden.

» Kantelgevaar! Plaats de weegschaal nooit op een on-

effen ondergrond. Ga nooit op enkel één hoek van de
weegschaal staan. Ga bij het wegen niet aan één kant of
op de rand van de weegschaal staan.

Glijgevaar! Ga nooit met natte voeten op de weegschaal
staan. Ga nooit met sokken op de weegschaal staan.
Gebruik het apparaat alleen waarvoor het is bedoeld, zo-
als beschreven in de gebruiksaanwijzing. Wanneer het
apparaat voor andere doeleinden wordt gebruikt, vervalt
de garantie.

De weegschaal werd voor huishoudelijk gebruik gemaakt.
Ze is niet bestemd voor commercieel gebruik in zieken-
huizen of andere medische instellingen.

Gebruik het apparaat niet als het niet probleemloos func-
tioneert, wanneer het gevallen is, in het water gevallen is
of beschadigd raakte.

De weegschaal heeft een meetbereik van tot 150 kg.
Overlaad de weegschaal niet.

Plaats de weegschaal op een stevige effen ondergrond.
Zachte, oneffen oppervlakken zijn voor de meting onge-
schikt en leiden tot foutieve resultaten.

Plaats de weegschaal op een plaats waar noch extreme
temperaturen, noch extreme luchtvochtigheid optreden.
Hou de weegschaal uit de buurt van water

Ga voorzichtig om met weegschaal. Bescherm de weeg-
schaal tegen slagen en schokken. Laat ze niet vallen.
Ga voorzichtig op de weegschaal staan. Huppel of spring
niet op het standvlak aangezien dit het weegmechanisme
kan beschadigen.

Probeer niet om het apparaat uit elkaar te halen, anders
vervalt de garantie. Dit apparaat bevat geen onderdelen,
die door de gebruiker kunnen worden onderhouden resp.
worden vervangen.

In geval van storingen herstelt u het apparaat niet zelf
aangezien daardoor elke aanspraak op garantie vervalt.
Laat herstellingen enkel door een geautoriseerde ser-
vicedienst uitvoeren.

Levering

Reiniging en onderhoud

Controleer eerst of het apparaat compleet en onbeschadigd « Gebruik nooit agressieve schoonmaakmiddelen of harde

is.

Gebruik het apparaat bij twijfel niet en neem contact op met

de servicedienst.

Meegeleverd:

* 1 medisana Analoge personenweegschaal PSD

* 1 beknopte handleiding

'0\. De verpakkingen kunnen worden hergebruikt of

«w worden gerecycled. Gooi verpakkingsmateriaal dat
niet meer nodig is, op correcte wijze weg. Wanneer u
bij het uitpakken transportschade ontdekt, moet u on-
middellijk contact opnemen met uw verkoper.

A

WAARSCHUWING

Let erop dat er geen verpakkingsfolie in de
handen van kinderen

terechtkomt. Er bestaat gevaar voor verstikking!

Voorwaarden voor correcte meetresultaten

* Weeg u steeds in dezelfde omstandigheden.
Meet u telkens op hetzelfde moment van de dag.
+ Sta rustig recht.

» Voer de meting het best ‘s morgens uit, na het douchen of

baden, met droge voeten.

Met de meetresultaten is, bij consequente uitvoering, een

betrouwbare
controle van de evolutie van het lichaamsgewicht mogelijk.

Wegen

1. Plaats de weegschaal op een stabiele en stevige onder-
grond. De vier pootjes moeten contact hebben met de
grond. Een oneffen en zachte ondergrond belemmert de

meetnauwkeurigheid.

2. Weeg u steeds op dezelfde weegschaal, op dezelfde
plaats en op hetzelfde tijdstip. Weeg u zonder kleding,
voordat u gegeten hebt, het best 's ochtend véér het ont-

bijt.

3. Ga met beide voeten op de weegschaal staan. De wijzer

toont uw gewicht op de weergaveschaal @ in kg.

OPMERKING

Indien de weegschaal werd verplaatst of bewogen, kunt u ze
afstellen door met uw voet lichtjes op het standvlak te tikken.
Staat de wijzer niet op 0,0 kg, draai dan het instelwieltje @
naar rechts of naar links, totdat de wijzer terug overeenkomt

met de nulpositie. Herhaal dit proces.

borstels.

Gebruik een zacht huishoudelijk reinigingsmiddel en

veeg de oppervlakken gewoon af met een vochtige doek.

* Er mag geen water in het apparaat doordringen. Dompel
het apparaat niet onder in water. Gebruik het apparaat
pas weer als het helemaal droog is.

» Stel het apparaat niet bloot aan rechtstreekse zonnestra-
len, bescherm het tegen vuil en vochtigheid.

Instructie bij afvalverwerking

Ditapparaat mag niet bij het huisvuil worden weggegooid. Metalen

kunnen worden hergebruikt of kunnen worden gerecycled.

Verwijder een niet meer benodigd apparaat op een verzamelplek

van uw stad zodat het milieubewust kan worden verwerkt. Neem

over de afvoer en verwerking contact op met uw gemeente of uw
verkoper.

Technische gegevens

Naam en model: medisana Analoge personenweegschaal PSD
Meetbereik: tot max. 150 kg

Schaalverdeling: 500 g

Afmetingen: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Artikelnr.: 40461

EAN-nr.: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Duitsland

In het kader van voortdurende productverbeteringen behouden wij ons het
recht op wijzigingen voor op technisch gebied en qua vormgeving.

De meest actuele versie van deze gebruiksaanwijzing kunt u vinden op
https://docs.medisana.com/40461.
Service-informatie is hier beschikbaar: www.medisana.com/servicepartners

Service
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FR Pése-personne analogique PSD

@ Sélecteur
©® Echelle graduée max. 150 kg

Explication des symboles :

L

Ce mode d’emploi fait partie intégrante
de cet appareil. Il contient d’importantes
instructions pour la mise en service et le
maniement. Lisez ce mode d’emploi dans
son intégralité. Le non-respect de ces
instructions peut entrainer des blessures
graves ou risque d’endommager 'appa-
reil.

A

AVERTISSEMENT !

Ces avertissements doivent étre respec-
tés pour éviter d’éventuelles blessures a
I'utilisateur.

LOT
Numéro de LOT

-l

Fabricant

T, =
o)

e e )
04 20 “@
LDPE PAP

Symboles/codes de recyclage :

lls servent a donner des informations sur
le matériau et son utilisation appropriée
ainsi que sur son recyclage.

FR Consignes de sécurité

Lisez attentivement le mode d’emploi, en

particulier les consignes de sécurité avant
d’utiliser I'appareil et conservez ce mode
d'emploi pour une utilisation ultérieure. Si
vous confiez I’appareil a un tiers, veuillez im-
pérativement joindre ce mode d’emploi.

Tout traitement ou régime alimentaire en cas de surpoids
ou d’insuffisance pondérale nécessite I'avis d'un profes-
sionnel qualifié (médecin, diététicien). Les mesures ob-
tenues avec la balance peuvent étre utiles dans ce cas.
Risque de basculement ! Ne posez jamais la balance sur
une surface irréguliere. Ne montez jamais seulement sur
un coin de la balance. Ne vous tenez pas debout sur un
c6té ou sur le bord de la balance lors de la pesée.
Risque de glissement ! Ne montez jamais sur la balance
les pieds mouillés. Ne montez jamais sur la balance avec
des chaussettes.

Utilisez I'appareil uniquement conformément a l'usage
prévu dans le mode d’emploi. Une utilisation non conforme
entraine I'annulation de la garantie.

La balance est congue pour un usage domestique. Elle
n’est pas destinée a un usage commercial en milieu hos-
pitalier ou dans d’autres établissements médicaux.
N’utilisez pas I'appareil s’il ne fonctionne pas correcte-
ment, s’il a chuté, s’il est tombé dans 'eau ou s'il a été
endommagé.

La balance dispose d’une plage de mesure allant jusqu’a
150 kg. Ne surchargez pas la balance.

Posez la balance sur une surface plane et stable. Les
surfaces molles et irréguliéres ne conviennent pas a la
mesure et donnent des résultats erronés.

Placez la balance dans un endroit a I'abri des tempéra-
tures et de I'humidité extrémes.

Maintenez la balance a I'écart de I'eau.

Manipulez la balance avec précaution. Evitez les chocs et
les secousses sur la balance. Ne la laissez pas tomber.
Montez prudemment sur la balance. Ne sautillez pas sur
le plateau de la balance, car cela pourrait endommager le
meécanisme de pesée.

N’essayez pas de démonter I'appareil, car cela annulerait
la garantie. Cet appareil ne contient aucune piece pou-
vant étre réparée ou remplacée par l'utilisateur.

En cas de dysfonctionnement, ne réparez pas I'appareil
vous-méme, car cela annulerait tout droit a la garantie.
Les réparations doivent étre effectuées uniquement par
un centre de service agrée.

Contenu de la livraison

Nettoyage et entretien

Veuillez d’abord vérifier que I'appareil a bien été livré avec « N'utilisez jamais de détergents agressifs ni de brosses

'ensemble de ses composants et ne présente aucun dom-

mage.

En cas de doute, ne mettez pas I'appareil en service et

contactez votre service aprés-vente.

La livraison inclut :

* 1 Pése-personne medisana PSD

* 1 guide de démarrage rapide

'0\. Les emballages sont réutilisables ou peuvent étre

aw recyclés. Veuillez éliminer le matériau d’emballage
dont vous n’avez plus besoin de maniére appropriée.
Si vous constatez un dommage de transport lors du
déballage, veuillez contacter immeédiatement votre
revendeur.

A AVERTISSEMENT

Veillez a ce que les films d’emballage ne tombent
pas entre les mains des enfants.
Il existe un risque d’étouffement !

Conditions requises pour des résultats de mesure

corrects

* Pesez-vous toujours dans les mémes conditions.

» Effectuez les pesées aux mémes heures de la journée.

* Tenez-vous droit et immobile.

» Effectuez de préférence la pesée le matin, aprés la douche
ou le bain, en ayant les pieds secs.

Les résultats de pesées effectuées de maniére constante

permettent un contréle fiable de I'évolution du poids corpo-

rel.

Pesage

1. Posez la balance sur une surface solide et stable. Les
quatre pieds doivent étre en contact avec le sol. Un sol
inégal et mou nuit a la précision de la mesure.

2. Pesez-vous toujours sur la méme balance, au méme en-
droit, au méme moment. Pesez-vous sans vétements,
avant les repas, de préférence le matin avant le petit dé-
jeuner.

3. Tenez-vous debout, les deux pieds sur la balance. L'ai-
guille indique votre poids sur I'échelle graduée @ en kg.

REMARQUE

Si la balance a été transportée ou déplacée, vous pouvez la
régler en tapant Iégérement du pied sur la surface de pesée.
Si l'aiguille n'est pas sur 0,0 kg, tourner le sélecteur @ vers
la droite ou vers la gauche jusqu'a ce que l'aiguille revienne
a la position zéro. Répétez cette procédure.

dures.

Utilisez un nettoyant ménager doux et essuyez unique-
ment les surfaces a l'aide d'un chiffon humide.

L'appareil doit étre protégé contre toute pénétration
d’eau. N'immergez pas I'appareil dans I'eau. Réutilisez
I'appareil uniquement lorsqu’il est completement sec.
N’exposez pas l'appareil a la lumiére directe du soleil,
protégez-le de la saleté et de I'humidité.

Elimination de I'appareil

® j Nos produits et emballages se recyclent, ne les
q‘jetez pas! Trouvez ou les déposer sur le site

www.quefairedemesdechets.fr

Caractéristiques techniques

Nom et modéle : Pése-personne analogique PSD medisana
Plage de mesure : jusqu’a 150 kg

Répartition : 500 g

Dimensions : 28,5 x42,5x 8,5cm

N° d’article : 40461

N° EAN : 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Allemagne

Dans le cadre de I‘amélioration continue de nos produits, nous nous réservons
le droit d‘apporter des modifications techniques et de conception.

Vous pouvez télécharger le mode d’emploi complet en vous rendant sur le site
https://docs.medisana.com/40461.
Les informations sur les services sont disponibles ici :
www.medisana.com/servicepartners

Service



medisana.

ES Bascula analégica PSD

© Rueda de ajuste
® Escala indicadora, max. 150 kg

Leyenda:

L

Este manual de instrucciones forma
parte del aparato. Contiene informacion
importante sobre la puesta en servicio
y la manipulacion. Lea integramente
este manual de instrucciones. La inob-
servancia de estas instrucciones puede
provocar lesiones graves o dafos en el
aparato.

A

iADVERTENCIA!

Se deben respetar las indicaciones de
seguridad para evitar posibles lesiones
del usuario.

LOT
Numero de lote

-l

Fabricante

o)
ALfE

LDPE PAP

Simbolos de reciclaje/codigos:
proporcionan informacioén sobre el mate-
rial, su uso correctoy el reciclaje.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

ES Indicaciones de seguridad

Lea las instrucciones de uso atentamente, so-

bre todo las indicaciones de seguridad, antes
A de utilizar el aparato y guarde el manual para
posteriores consultas. Si entrega el aparato
a terceros, debera entregarles también este
manual de instrucciones.

Todo tratamiento o dieta para sobrepeso o peso insufi-
ciente requiere el asesoramiento profesional de un es-
pecialista (médico, dietista). Los valores obtenidos por la

bascula pueden servir de ayuda.

iPeligro de vuelco! No coloque la bascula sobre una su-
perficie irregular. No se coloque solo sobre una esquina

de la bascula. No se coloque sobre el borde o en un lado
de la bascula para pesarse.

iPeligro de resbalamiento! No se suba a la bascula con
los pies mojados. No se suba a la bascula con calcetines.
Utilice el aparato solamente para el uso previsto en el
manual de instrucciones. En caso de uso indebido, se
anula el derecho de garantia.

La bascula solo esta concebida para uso doméstico. No
esta destinada para el uso comercial en hospitales u
otras instalaciones médicas.

No utilice el aparato si no funciona correctamente, si se
ha caido al suelo o al agua o si ha sufrido dafios.

La bascula tiene un intervalo de medicion de hasta 150
kg. No sobrecargue la bascula.

Coloque la bascula sobre una superficie plana y solida.
Las superficies blandas e irregulares no son adecuadas
para la medicién y conducen a resultados incorrectos.
Situe la bascula en un lugar en el que no haya ni tempe-
raturas extremas ni humedad del aire extrema.
Mantenga la bascula lejos del agua.

Maneje la bascula con cuidado. Evite los golpes y sacudi-
das con la bascula. No deje caer la bascula.

Suba a la bascula con cuidado. No salte o bote sobre la
superficie de apoyo, ya que esto podria dafar el meca-
nismo de pesaje.

No intente desmontar el aparato, ya que esto anularia la
garantia. Este aparato no contiene ninguna pieza que el
usuario pueda reparar o reemplazar.

En caso de averias, no trate de reparar el aparato por si
mismo, ya que esto anularia cualquier derecho de garan-
tia. Encargue las reparaciones unicamente a personal de
mantenimiento autorizado.

Volumen de suministro
En primer lugar, compruebe que el aparato esta completo y °
no presenta ningun dano.

En caso de duda, no ponga el aparato en marcha y contacte °
con su centro de servicio.

El volumen de suministro incluye: *
* 1 bascula analégica medisana PSD

* 1 guia rapida

'0\. Los embalajes se pueden reutilizar o llevar a centros

«® (e reciclaje. Elimine adecuadamente el material de
embalaje que ya no necesite. Si al desembalar el pro-
ducto descubre algun daio ocasionado por el trans-
porte, pongase inmediatamente en contacto con el

vendedor.

Limpieza y cuidados

No utilice agentes limpiadores abrasivos ni cepillos de cerdas
duras.

Utilice un limpiador doméstico suave y limpie las superficies
con un pafio humedo.

En el aparato no debe entrar agua. Nunca sumerja el aparato
en agua. No utilice el aparato hasta que se haya secado del
todo.

No someta el aparato a la accion directa del sol, protéjalo de
la suciedad y de la humedad.

Indicaciones para la eliminacién

Este aparato no debe eliminarse con la basura doméstica. Los
metales se pueden reutilizar o llevar a centros de reciclaje. Lleve
el aparato que ya no se vaya a utilizar a un punto de recogida
de su localidad para que pueda ser eliminado de una manera
respetuosa con el medioambiente. Para mas informacién sobre
la eliminacion, pregunte a las autoridades municipales o a su

A

ADVERTENCIA
Mantenga las peliculas de embalaje fuera del al-
cance de los ninos. jPeligro de asfixia!

Requisitos para obtener resultados de medicion correctos

* Pésese siempre en las mismas condiciones.

* Pésese siempre a la misma hora del dia.

+ Coléquese de forma erguida y sin moverse.

* Es mejor pesarse por la mafnana, después de ducharse o
bafarse, con los pies secos.

Si las mediciones se realizan de forma regular, los resulta-

dos de medicién

permiten controlar de forma fiable la evolucion del peso cor-

poral.

Pesarse

1. Coloque la bascula sobre una superficie estable y solida.
Las cuatro patas deben estar en contacto con el suelo.
Suelos irregulares y blandos perjudican la precision de la
medicion.

2. Pésese siempre en la misma bascula, en el mismo lugary
a la misma hora. Pésese sin ropa, antes de las comidas,
preferiblemente por la mafiana antes de desayunar.

3. Coléquese sobre la bascula con ambos pies. El puntero
indica su peso en kg en la escala ©.

NOTA

Si la bascula se ha transportado o movido de sitio, puede
ajustarla tocando suavemente con el pie sobre la superficie
de pesaje. Si el puntero no esta en 0,0 kg, gire la rueda de
ajuste @ hacia la derecha o hacia la izquierda hasta que el
puntero vuelva a coincidir con la posicion cero. Repita el
procedimiento.

vendedor.

Datos técnicos

Nombre y modelo: bascula analégica medisana PSD
Intervalo de medicion: hasta 150 kg

Division: 500 g

Dimensiones: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

N.° de articulo: 40461

N.° EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Alemania

Debido a las mejoras continuas del producto, nos reservamos el derecho a
realizar modificaciones técnicas y de disefio.

Puede descargar el manual de instrucciones completo en
https://docs.medisana.com/40461.
La informacion del servicio esta disponible aqui:
www.medisana.com/servicepartners
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IT Bilancia pesapersone analogica PSD

©® Rotella di regolazione
® Scala di visualizzazione, max. 150 kg

Spiegazione dei simboli:

L]

Le presenti istruzioni per 'uso sono parte
integrante dell'apparecchio. Esse conten-
gono informazioni importanti sull’aziona-
mento e sulla gestione dell’apparecchio.
Leggere tutte le istruzioni per l'uso. Il
mancato rispetto delle presenti istruzio-
ni pud comportare gravi lesioni o danni
all’apparecchio.

A

ATTENZIONE!

E necessario rispettare le presenti avver-
tenze per evitare possibili lesioni dell’'u-
tente.

LOT
Numero di LOTTO

-l

Produttore

Oy, =

S0
e

ARAN (o
Simboli di riciclaggio / Codici:
questi servono a fornire informazioni sul
materiale e sul suo corretto utilizzo e
riciclo.

IT Indicazioni per la sicurezza

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso e

A

in particolare le indicazioni di sicurezza prima
di utilizzare I'apparecchio e conservarle per
eventuali impieghi futuri. Se I'apparecchio
viene dato a terzi, consegnare sempre anche
le presenti istruzioni per I'uso.

Ogni terapia e/o dieta effettuata in caso di sovrap-
peso o0 sottopeso richiede la consulenza quali-
ficata di personale specializzato (medico, dieti-
sta). | valori rilevati dalla bilancia possono essere di
supporto.

Pericolo di ribaltamento! Non posizionare mai la bilancia
su superfici irregolari. Non salire mai solamente su un an-
golo della bilancia. Per pesarsi non salire su un lato o sul
bordo della bilancia

Pericolo di scivolamento! Non salire mai sulla bilancia con
i piedi bagnati. Non salire mai sulla bilancia con i calzini.
Utilizzare I'apparecchio solo per lo scopo previsto e se-
condo le istruzioni per 'uso. In caso di modifica della de-
stinazione d’uso il diritto alla garanzia decade.

La bilancia é realizzata per 'uso domestico. Non € de-
stinata all’'uso commerciale in ospedali o altre strutture
mediche.

Non utilizzare I'apparecchio se non funziona perfetta-
mente, se € caduto a terra o in acqua o se é stato dan-
neggiato.

La bilancia ha un campo di misura fino a 150 kg. Non so-
vraccaricare la bilancia.

Posizionare la bilancia su una base solida e pia-
na. Le superfici morbide e non piane non sono
adatte per le misurazioni e possono dare risultati inesatti.
Collocare la bilancia in un luogo non soggetto a tempera-
ture estreme o a forte umidita.

Tenere la bilancia lontana dall’acqua.

Utilizzare la bilancia con cautela. Evitare che la bilancia
subisca urti e scossoni. Non farla cadere.

Posizionarsi con cautela sulla bilancia. Non balzare o sal-
tare sulla pedana dato che cido potrebbe danneggiare il
meccanismo di pesatura.

Non cercare di smontare I'apparecchio, pena I'estinzione
della garanzia. Questo apparecchio non contiene parti di
cui I'utente puo effettuare la manutenzione o che pud so-
stituire.

In caso di guasti non riparare I'apparecchio personalmen-
te, altrimenti decade qualsiasi diritto di garanzia. Far ese-
guire le riparazioni esclusivamente da un centro di assi-
stenza autorizzato.

Fornitura

Controllare innanzitutto se I'apparecchio &€ completo e se

presenta eventuali danneggiamenti.

In

caso di dubbio, non utilizzare I'apparecchio e rivolgersi al

proprio centro assistenza.
La fornitura comprende:

°1
°1

Bilancia pesapersone analogica medisana PSD
breve guida

#% Gli imballaggi sono riutilizzabili o possono essere rici-

'.0

® clati nel ciclo delle materie prime. Si prega di smaltire

il materiale di imballaggio non piu necessario secondo
le disposizioni vigenti. Se all’apertura dell’imballaggio
si riscontrano danni dovuti al trasporto, mettersi in
contatto tempestivamente con il proprio rivenditore.

A AVVERTENZA

Pr

Fare attenzione affinché i bambini non entrino in
possesso della pellicola di
imballaggio. Pericolo di soffocamento!

esupposti per risultati di misurazione corretti

Pesarsi sempre nelle stesse condizioni.

Pesarsi alla stessa ora del giorno.

Stare dritti e fermi.

Se possibile, pesarsi di mattina dopo aver fatto la doccia
o il bagno, con i piedi asciutti.

Con i risultati della misurazione, grazie ad un’effettuazione

co

stante, € possibile un controllo

affidabile dello sviluppo del peso corporeo.

Pesatura

1.

2.

3.

Posizionare la bilancia su una base stabile e solida. Tutti
i quattro piedi devono essere a contatto con il pavimento.
Un pavimento irregolare o morbido compromette I'accura-
tezza della misurazione.

Pesarsi sempre sulla stessa bilancia, sullo stesso posto
e alla stessa ora. Pesarsi senza vestiti, prima dei pasti; si
consiglia la mattina prima della colazione.

Mettere entrambi i piedi sulla bilancia. La lancetta indica il
peso sulla scala di visualizzazione @ in kg.

NOTA
Nel caso la bilancia sia stata trasportata o mossa, € pos-
sibile regolarla premendo leggermente con un piede sulla

Su

perficie di appoggio. Se la lancetta non si trova su 0,0 kg,

ruotare la rotella di regolazione @ verso destra o sinistra fino
a quando la lancetta non ritorna sulla posizione zero. Ripe-
tere questo procedimento.

Pulizia e cura

Non utilizzare mai detersivi aggressivi o spazzole dure.

» Utilizzare un detergente per la casa delicato e pulire le
superfici esclusivamente inumidite.

» Nell’'apparecchio non deve penetrare acqua. Non immer-
gere il dispositivo nellacqua. Riutilizzare I'apparecchio
solo quando & completamente asciutto.

* Non esporre I'apparecchio alla radiazione solare diretta,
proteggerlo da sporco e umidita.

Indicazioni per lo smaltimento

Questo dispositivo non deve essere smaltito con i rifiuti domestici.
I metalli sono riutilizzabili o possono essere riciclati nel ciclo
delle materie prime. Smaltire 'apparecchio non piu necessario
presso un punto di raccolta della propria citta, in modo che possa
essere effettuato uno smaltimento ecologico. Per lo smaltimento
rivolgersi alle autorita del proprio comune o al proprio rivenditore.

Dati tecnici

Nome e modello: Bilancia pesapersone
analogica medisana PSD

Campo di misura: fino a 150 kg
Divisione: 500 g

Dimensioni: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm
Codice art. 40461

Cod. EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Germania

Nell‘intento di migliorare continuamente i nostri prodotti ci riserviamo di
apportare modifiche tecniche e di configurazione.

Le istruzioni per 'uso complete sono disponibili e scaricabili dal sito
https://docs.medisana.com/40461.
Le informazioni sul servizio sono disponibili qui:
www.medisana.com/servicepartners
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Material fornecido Limpeza e conservagao

Verifique, em primeiro lugar, se o aparelho esta completo e « Nunca use produtos de limpeza agressivos ou escovas
se nao apresenta nenhum dano. Em caso de duvida, ndo  duras.

coloque o aparelho em funcionamento e contacte o seu dis- * Use um detergente de uso doméstico e limpe apenas a
tribuidor ou o seu centro de assisténcia. superficie com um pano humido.

E fornecido o seguinte material: * Na&o pode entrar agua no aparelho. Nao mergulhe o apa-
proximas utilizagoes. Ao entregar o aparelho . 1 Balanca pessoal analégica medisana PSD relho em agua. Volte a usar o aparelho apenas quando
a terceiros, entregue também e obrigatoria- . 1 guia de consulta rapida estiver totalmente seco.

mente as presentes instrucoes de utilizagao. « Nao exponha o aparelho ao sol direto, proteja-o da suiji-

dade e da humidade.

Informagdes sobre a eliminagao

Este aparelho n&o pode ser eliminado em conjunto com o lixo
domeéstico. Os metais sao reutilizaveis ou podem voltar a ser co-
locados no circuito de matérias-primas. Elimine um aparelho que
ndo seja mais necessario num ponto de recolha da sua cidade,
para que possa ser eliminado de forma ecologicamente correta.
Para efeitos de eliminacao, contacte as autoridades locais ou o

PT Indicagdes de seguranga

Antes de comecar a utilizar o aparelho, leia

cuidadosamente as instrugoes de utiliza-
A c¢ao, sobretudo as instrugdées de seguranca,
e guarde as instrugoes de utilizacao para as

. . 3 e
« Qualquer tratamento ou dieta em caso de excesso de "0 As embalagens sao reutilizaveis ou podem voltar a

peso ou peso inferior ao normal exige um aconselha- @& ser colocadas no circuito de matérias-primas. Elimine

mento qualificado por parte dos especialistas apropria- corretamente o material das embalagens que ja nao

dos (médico, nutricionista). Os valores apresentados na for necessario. Se, ao desempacotar, detetar danos
balanca podem servir de apoio provocados pelo transporte, contacte imediatamente

« Perigo de desequilibrio! Nunca coloque a balanca sobre o seu distribuidor.

PT Balanga pessoal analégica PSD

©® Roda de ajuste
©® Escala do visor, max. 150 kg

Explicagdo dos simbolos:

L]

Estas instru¢des de utilizagao pertencem

a este aparelho. Contém informagdes im-

portantes para a colocagao em funciona-
mento e para o0 seu manuseamento. Leia
as instrugdes de utilizagdo na integra. A
inobservancia destas instrugdes podem
causar graves ferimentos ou danos no
aparelho.

A

ATENGAO!
Estes avisos devem ser seguidos para
evitar possiveis danos ao utilizador.

LOT
Numero de lote

-l

Fabricante

0

&0 oy
)

2N
Simbolos de reciclagem/cédigos:
Estes servem para dar informacgdes so-
bre o material e a sua correta utilizagéo
e reciclagem.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

uma base irregular. Nunca suba apenas num canto da
balanca. Quando se pesar, ndo se coloque num lado ou
na borda da balanga.

Perigo de escorregar! Nunca suba para a balanga com os
pés molhados. Nunca suba para a balanga com meias.
Utilize o aparelho apenas segundo o uso correto previsto
no manual de instrugdes. A garantia anula-se em caso de
uso indevido.

A balanca foi concebida para uso doméstico. Nao se des-
tina ao uso comercial em hospitais ou outras instalagdes
meédicas.

O equipamento nao pode ser utilizado se nao estiver a
funcionar perfeitamente, se tiver caido ao chao ou dentro
de agua ou se estiver danificado.

O limite de pesagem da balanca é de até 150 kg. Nao
sobrecarregue a balancga.

Coloque a balancga sobre uma superficie firme e nivelada.
Superficies suaves e irregulares nao sao adequadas a
medigao e levam a resultados errados.

Coloque a balanga num local onde nao haja nem tempe-
raturas nem humidade extremas.

Mantenha a balanca afastada da agua.

Maneje a balanga com cuidado. Evite choques e vibra-
¢Oes da balanga. Nao a deixe cair.

Suba para a balangca com cuidado. Nao salte ou pule so-
bre a superficie da balanga, uma vez que isso poderia
danificar o mecanismo da balanga.

Nao tente desmontar o aparelho, caso contrario a garan-
tia sera anulada. Este aparelho ndo contém pecas que
requeiram manutencao ou troca por parte do utilizador.
Em caso de avaria, ndo repare o aparelho por iniciativa
prépria, visto que isto implicaria a perda de todos os di-
reitos de garantia. Quaisquer reparagdes podem apenas
ser realizadas pelo departamento de assisténcia técnica
autorizado.

A Aviso

Tenha atengao para que a embalagem nao chegue
as maos das criangas.
Existe perigo de asfixia!

Condig¢oes para resultados de pesagem corretos:

* Pese-se sempre sob as mesmas condigdes.

* Pese-se sempre na mesma altura do dia.

» Coloque-se de pé e quieto(a).

* O ideal é que a pesagem seja feita de manha, depois de
tomar banho e com os pés secos.

Com os resultados da pesagem de uma execugéo consis-

tente, € possivel um controlo fidedigno

da evolugao do peso corporal.

Pesagem

1. Coloque a balanga sobre uma superficie firme e nivelada.
Todos os quatro pés da balangca tém de estar firmes no
chdo. Um chao irregular e suave prejudica a precisao da
medicao.

2. Pese-se sempre na mesa balanga, no mesmo lugar e a
mesma hora. Pese-se sem roupa, antes das refeigoes,
idealmente de manh3, antes do pequeno-almoco.

3. Suba para a balangca com ambos os pés. O visor mostra
0 seu peso em kg na escala @.

NOTA

Caso a balanga tenha sido transportada ou movida, pode
ajusta-la tocando levemente com um pé na plataforma. Se o
ponteiro ndo estiver no 0,0 kg, gire a roda de ajuste @ para
a esquerda ou para a direita até que o ponteiro esteja nova-
mente na posigao zero. Repita este processo.

seu distribuidor.

Dados técnicos

Nome e modelo: Balancga pessoal analégica medisana PSD
Limites de pesagem: até 150 kg/396 Ib

Divisao: 500 g

Dimensoes: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

N° de artigo: 40461

N° EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Alemanha

Em consequéncia de aperfeicoamentos constantes do produto, reservamo-
nos o direito de proceder a alteragdes técnicas e de design.

Pode consultar a respetiva versao atualizada deste manual de instrugdes em
https://docs.medisana.com/40461.
Pode encontrar informagdes sobre o servigo aqui:
www.medisana.com/servicepartners
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GR Avaloyikn {uyapia PSD

©® Tpoxog pubuiong
O KAipaka evdeiewv, péy. 150 kg

Emeénynon ouuBéiwv:

8]

To TTapdv eyxelpidlo odnylwv Xprnong
avnkel aTo TTpoidv. MNepiAauBaver on-
MAVTIKEG TTANPOQOPIEG OXETIKA PE TN
B¢on Tng oUOKeUNG o€ AgiIToupyia Kai

ToV XEIPIop6 TNG. AlaBaaTte OAGKANPO TO
EYXEIPIBIO 0dNyIwV XpAonG. H un Tpnon
TWV TTPOKEIYEVWY 0ONYIWV UTTOPEI Va EXEI
WG €TTAKOAOUBO TNV TTPOKANCN CORapPWY
OWUATIKWY BAABWYV 1 UANIKWV {NUIWV.

A

MPOEIAOMNOIHZH!

AuTEG o1 TTPOEIBOTTOINTIKEG UTTOBEIEEIG
TIPETTEI VA TNPOUVTAI UTTOXPEWTIKA, TTPOG
aTroQuUynA TBavou TPauUaTIGUoU TOU
xpnoTn.

LoT
ApiBu6g TTapTidag

-l

KaTtaokeuaoThg

ooy, ==
)

LDPE PAP

>upBoAa Recycling / Codes:
ATTOOKOTTOUV OTNV EVNUEPWOT OXETIKA
ME TO ekdoTOTE UAIKO, TNV OPOA XPron Kal
avakUKAwWGoN TOU.

GR Y1rodeigeig aocpalAsiag

AIGBACTE TTPOCEKTIKA TO EYXEIPiIBIO OBNYIWV
A XPNONG, 1I8iwg TIG UTTOBEIEEIG aoPaAtiag, TrpIv

XPNOIUOTTOINCETE T OUOKEUN KAl QUAASETE TO
EYXEIPiIBIO 0dnyIwWV XPRHONG yia MEAAOVTIKN
Xxpnon. Napadwoete oOTTWOOATTOTE TO TTAPOV
gyxeIpidio padi ye T CUOKEUR, €AV TNV TTAPO-
XWPNOETE OE TPITOUG.

KaBe Bepatreia r/kar diaita avTigETWITIONG UTTEPBOAIKG
MEYAAOU A MIKPOU CWHATIKOU BApouGg aTTaiTei CUUPBOUAEU-
TIKA UTTOOTAPIEN aTTO €I0IKO TTPOOWTTIKO (1aTPO, diaTpo-
@OAOY0). H oupBoAl Twv peTpolpevwy ammd Tn ¢uyapid
TINWV gival BondnNTIKNA.

Kivduvog avarpottic! MNMoTé unv totroBeteite Tn uyapid o€
MN OpaAd uttoRaBpo. MNoTé unv aveBaiveTe TTATWVTAG O€
MIa ywvia Tng Cuyapids. Otav CuyileoTe Unv OTEKECTE OTN
Mia TTAeupd i oTa akpa NG Cuyapide.

Kivduvog oAioBnong! Moté unv avePBaivete otn Cuyapid
ME Bpeyuéva TTodia. MMoTé unv avePBaivete atn Cuyapid Pe
KAATOEG.

XPNOIYOTTOIEITE TN CUOKEUN MOVO CUPPWVA UE TNV TTPO-
BAetrOpEVN XPron OTTWG QUTA TTEPIYPAPETAlI OTO EYXEIPI-
010 XPNOoNG. Z€ TTEPITITWON KN EVOEDEIYUEVNG XPNONG Yia
AAANOUG OKOTTOUG N €yyunon TTavel va I0XUEL.

H Cuyapid mTpoopileTal atroKAEIOTIKA yia OIKIOKA Xpron.
Agv TTpoOoPICeTal VIO ETTAYYEAUATIKI XPriON O€ VOOOKOUEIX
1l GAAEG 1OTPIKEG DOMEG.

H xprion TNG CUCKEUNG Bev ETTITPETTETAI, EQV OEV AEITOUpP-
YEI ATTPOCKOTITA, £XEI UTTOOTEI TITWON 1) Bpedei oTO vEPS
€XEI UTTOOTEI CNUIAL.

To eUupog pETPNONG TNG Cuyapldg avepxetal €éwg 150 Kkg.
Mnv uttepQOPTWVETE TN CUyapIq.

TotroBeTeite TN (uyapId o€ oTABEPO KAl OUAAS UTTORaBPO.
O1 yaAakég, un odaAég emmi@Aveleg dev gival KATAAANAES
yia TN PETPNON KOl €X0UV WG ETTAKOAOUBO TNV €KTEAEON
AavBaouévwy PETPAOEWV.

TotroBeTAOTE TN UYAPIA OE PHEPOC XWPIC aKkpaiec ouveon-
KEG BEPUOKPOATIAg I akpaia ETTITTEdA UYPATIAG.
QUAGOCETE TN CUCKEUN JAKPIG aTTO VEPO.

MeTaxelpiCeoTe e TTPOoOXN TN CUyapId. ATTOQPEUYETE TTPO-
OKpPOUOEIG Kal Kpadaououg TnG Cuyapidg. Mnv tnv agrve-
TE VO TTECEI ATTO UYOG.

AveBaivete atn Cuyapid pe Trpoooxr. Mnv trnddre / ava-
TTNOATE OTNV EMPAVEIQ TTATAPATOS TNG CuyapIds, apou
€101 UTTOPEI Va TTPOKANBEI {nNuIG aTov pnxaviouo ¢uyiong.
Mnv eTTIXEIPACETE VA ATTOCUVAPUOAOYACETE TN OUOKEUN,
yiaTi o€ avTiBeTN TTEPITITWON N €yyunon TTavel va IoXUEL.
H ouykekpigévn ouokeun Oev TTEPIEXEI ECAPTAMOTA TTOU
MTTOPOUV Va avTiKaTaoTaBouv ry/kal cuvtnpnBoulv atrod Tov
xpnomn.

21NV TepiTTwan BAaBwv unv €mMOoKeUAleTeE HOVOG GOG TN
OUOKEUN, YIOTI QUTO ETTIPEPEI TNV AKUPWON TNG £yyunong.
AvaB£aTE TIG ETTIOKEUEG HOVO OTOV £EOUCIOOOTNHEVO QVTI-
TTPOOWTTO TEXVIKAG UTTOOTAPIENG.

Mepiexdpeva

KaBapiouog Kal TepItroinon

MpwTa eAEYETE TTWG N CUOKEUN gival TTARPNG Kal &gV TTAPOU- ¢ [1oTE unv XPNOIKOTIOIEITE DIABPWTIKA HETa KaBapiouou A

o1agel {nNUIEG.

OKANPEG BOUPTOEG.

Edv éxete au@iBoAieg pn Béoete TN ouoKeury 0 AsiToupyia < XpnOIUOTTOIEiTE €va NATTIO KABAPIOTIKO OIKIAKNAG XPRong

Kal aTTeUBUVBEITE OTO TUARMA TEXVIKNAG UTTOOTHPIENG.
H cuokeuaaoia TTepIEXEL:

* 1 medisana AvaAoyikn Cuyapid PSD

* 1 gyX€IPidIo CUVTOPWYV 0dNYIWV

9y O1 ouokevaoieg eival avOKUKAWOIUES Kal pTTopoUV va TrapadidovTal
'. " TTPOG £TTECEPYATia avAKTNONG TTPWTWV UAWV. ATTOPPITITETE TA UAIKG

OUOKEUOTiag TTou dev XPEIAdeaTe TTAEOV PE TOV TTPORAETTOUEVO TPOTTO.
Edv katd Tnv a@aipeon Tou TTPoIGVTOG OTTO TN CUCKEUACIO SIOTTIOTWOETE
Mia {nuid TTou €x€l TTPOKANBET KOTA TN HETOQOPA, ETTIKOIVWVHOTE APECTWS
UE TO EUTTOPIKO KATACTNUA ATTO TO OTTOI0 AyopPACATE TO TTPOIOV.

A MPOEIAOMNOIHZH

®povTioTe, WOTE OI HENPBPAVEG CUOKEUAOTIAG Va
HMNV KaTaARgouv oTa XEPIO TWV TTAISIWV.
YoioTtaral Kivdbuvog aoc@usiag.

MpoiuTtroBéoeig CWOTAG HETPNONG

» ZuyiCeoTe TTAVTA UTTO TIG iDIEG OUVONKEG.
» ZuyiCeoTe TTAVTA TNV id10 WPA TNG NUEPAG.
* 2T100¢iTe 0€ OpBIa OTAON KAl APENA.

* [NpayuaTtoTroleite TN PETPNON KATA TTPOTINNON KABE TTpwi
META ATTO TO VTOUG 1} TO PTTAVIO PE OTEYVA TTOIC.

Eg@ooov n Cuyapid XpNOIUOTTOIEITAI JE CUVETTEIQ, TA ATTOTEAE-

OMATA TWV PETPNOEWYV ETTITPETTOUV £VaV ACIOTTIOTO

¢Aeyxo TNG €EENIENG TOU CWHATIKOU BAPOUG.

Z0yion

1. ToroBetrioTe TN CUyapId o€ oTaBePS Kal ONAAS uTTORaBPO.
Kal Ta T€ooepa 1TodIa TTPETTEI VA BpiokovTal oTaBepd o€
ETTA@N YE TO £0a@og. Eva un opaAo kal paAakod utroabpo
eTTNPEAdel TNV aKPiEIa TNG HETPNONG.

2. Na CuyiCeoTe Travra oTnv idia {uyapid, oTo idlIo HEPOG KAl
TNV id1a wpa. Na CuyifeoTe xwpig pouxa, TTpIv Ta yeUPaATA,
KATA TTPOTIUNOCN TO TTPWI TTPIV TO TTPOYEUHA.

3. ZTaB¢eiTe TTATWVTAG KaI JE T OUO TTOdIA ETTAVW OTN (Uya-
pid. O deiktng deixvel To0 BAPOg oag aTnV KAiJaka evoeige-
wv O ot kg.

YMNOAEI=ZH

Edv n Cuyapid éxel petapepOei 1 YeTakivnOEi rj UTTOPEITE Va
TNV PUBUICETE TTATWVTAG EAAPPA YE TO £va TTODI OTNV ETTIPA-
vela TTaTAuatog. Edv o deiktng dev deixvel Tnv évdeign 0,0 kg,
TTEPIOTPEYTE TOV TPOXO pUBUIoNG @ TTpog Ta OeCIG 1 TTPOG
TA APIOTEPA PEXPIG OTOU O OEIKTNG Va deixvel TN BEon uNdEv.
EmavaAdBete Tn diadikaoia.

KOl OKOUTTICETE TIG ETTIPAVEIEG E VA VOTIOPEVO TTAVI.

2Tn OUOKeun Ogv ETMITPETTETAI VA €I0XWPNOEl vEPO. Mnv
BuBiCeTe TN oUOKEUN OTO vEPO. H cUOKEUN PTTOPET Va £TTA-
vaxpnoluoTroinBei povov, apdTou OTEYVWOEl EVTEAWG.

* AmoQeuyeTe TNV €KBECN TNG OUOKEUNG OTNV atreuBeiag

NAIOKA aKTIVOBOAIQ, TTPOCTATEUETE TNV ATTO PUTTOUG KOl
uypaaia.

Y1rodeIEn OXETIKA ME TNV ATTOPPIYN

H ouykekpigévn ouoKeur eV ETTITPETTETAI VA ATTOPPITITETAI OTA
OIKIGKA atroppipgata. Ta péTaAAA gival avOKUKAWOIPA Kal JTTO-
pouv va TTapadidovtal TTPOG ETTECEPYATIO AVAKTNONG TTPWTWV
UAWV. ATToppiYTe MHia OUOKEUR TTOU eV XPEIACEOTE TTIA TTOPA-
OidovTdg TNV Ot €va KEVTPO OUAAOYAG NAEKTPIKWV €I0WV OTNV
TTOANG 0QG, TTPOKEIYEVOU va TTPowBNBEi TTPOG avaKUKAwON oTa
TAQiola piag QIANKAG yia To TTeEpIBAAAov dladikaoiag. ATTeuBuv-
Beite oXeTIKA pe BEpaTa ammoppIYng oTnv apuddia UTTPETia Tou
OfUoU 0ag fj OTA KATAOTAPA NAEKTPIKWYV E1I8WV TNG ETTIAOYHG 00G.

TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

Ovopaoia kal povréAo: medisana Avahoyikr Cuyapid PSD
EUpog pérpnong: éwg 150 kg

Ytmodiaipeon: 500 g

AlooTtdoeig: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Kwd. gidoug: 40461

Ap. EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, lNepuavia

Kard Tn didpkela TG ouvexoUg BEATIWONG TOU TTPOIGVTOG, SlaTnPOUNE TO SIKAiWUA
VO TTPOYHOATOTTIOIOUHE TEXVIKEG KOl OXEDINOTIKEG TPOTTOTIOINOEIG.

MrropeiTte va Bpeite TNV ekdoToTe I0XUoUCT £€KBOaN AUTOU TOU €YXEIPIGIOU 0dNYILWV OTN

d1evBuvon https://docs.medisana.com/40461.
MTropeite va Bpeite TTANPOQOPIEG OXETIKA PE TNV UTTNPETIa £DW):
www.medisana.com/servicepartners
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FI Analoginen henkilovaaka PSD

@ Saatopyora
©® Nayttoasteikko, enint. 150 kg

Merkkien selitys:

L

Tama kayttéohje kuuluu tahan laittee-
seen. Se sisaltaa tarkeita tietoja kayt-
téonotosta ja kasittelysta. Lue koko
kayttdohje. Taman ohjeen noudattamatta
jattdminen voi johtaa vakaviin loukkaan-
tumisiin tai laitevaurioihin.

A

VAROITUS!

Naita varoituksia on noudatettava, jotta
valtetaan kayttajan mahdollinen louk-
kaantuminen.

LOT
ERA-numero

il

Valmistaja

)
&0 oy
)

£ NG

Kierratysmerkit / koodit:

Naiden tarkoituksena on antaa materi-
aalia ja sen oikeaa kayttda seka uudel-
leenkayttd6a koskevaa tietoa.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

FI Turvaohjeet

Lue kidyttéohje, erityisesti turvaohjeet, huo-

A

lellisesti lapi, ennen kuin kaytat laitetta ja sai-
lyta kdayttoohje myohempaa kayttoa varten.
Jos luovutat laitteen kolmannelle osapuolel-
le, tama kayttoohje on ehdottomasti annetta-
va mukana.

Mika tahansa ylipainoisen tai alipainoisen hoito tai ruo-
kavalio vaatii patevia neuvoja asianmukaisilta asiantunti-
jahenkiléilta (Iaakari, ravintoneuvoja). Vaa’alla maaritetyt
arvot ovat vain suuntaa antavia.

Kaatumisvaara! Alé koskaan aseta vaakaa epatasaisel-
le alustalle. Al koskaan astu vaa’an kulmalle. Al3 asetu
punnittaessa vaa’an toiselle puolelle tai sen reunalle.
Liukastumisvaara! Al koskaan astu vaa’alle mérin jaloin.
Ala koskaan astu vaa’alle sukat jalassa.

Kayta laitetta vain kayttoohjeessa ilmoitetun kayttotarkoi-
tuksen mukaisesti. Jos laitetta kaytetaan muihin kaytto-
tarkoituksiin, takuu raukeaa.

Vaaka on suunniteltu vain kotikayttéon. Sita ei ole tarkoi-
tettu kaupalliseen kayttoon sairaaloissa tai muissa laake-
tieteellisissa laitoksissa.

Ala kayta laitetta, mikali se ei toimi moitteettomasti, se on
pudonnut maahan tai veteen, tai jos se on vahingoittunut.
Vaaka mittaa painoa 150 kg saakka. Ala ylikuormita vaa-
kaa.

Aseta vaaka tukevalle, tasaiselle alustalle. Pehmeat,
epatasaiset pinnat eivat sovellu mittaukseen ja johtavat
vaariin tuloksiin.

Aseta vaaka paikkaan, jossa ei esiinny aarimmaisia lam-
potiloja tai huomattavaa ilmankosteutta.

Pida vaaka loitolla vedesta.

Kasittele vaakaa varoen. Suojaa vaaka iskuilta ja tarah-
dyksilta. Al paasta vaakaa putoamaan.

Nouse vaa’alle varovasti. Ala pompi tai hypi vaa’an pin-
nalla, koska se voi vaurioittaa punnitusmekanismia.

Alz yrita purkaa laitetta, muussa tapauksessa takuu rau-
keaa. Tama laite ei sisalla osia, joita kayttaja voi huoltaa
tai vaihtaa.

Mikali laitteeseen tulee vikoja, ala korjaa sita itse, ettei
takuu raukea. Vie laite korjattavaksi ainoastaan valtuutet-
tuun huoltopisteeseen.

Toimituksen sisalto

Puhdistus ja hoito

Tarkista ensin, etta laite on taydellinen eika siind ei ole vau- « Ala koskaan kayta sydvyttavia puhdistusaineita tai kovia

rioita.

harjoja.

Jos olet epavarma, ala ota laitetta kayttoon, vaan kaanny « Kayta puhdistamiseen mietoa kotitalouspuhdistusainetta

huoltoliikkeen puoleen.

Toimitukseen sisaltyy:

* 1 medisana Analoginen henkildvaaka PSD
* 1 pikaopas

'0\. Pakkaukset ovat uudelleenkaytettavia, tai ne voidaan

e« ® palauttaa raaka-ainekiertoon. Havita pakkausmateri-
aali, jota ei enaa tarvita, asianmukaisesti. Jos havait-
set pakkauksesta purettaessa kuljetusvaurion, ota
valittomasti yhteytta jalleenmyyjaan.

A VAROITUS
Varmista, etta pakkausmuovit eivat joudu lasten
kasiin. Ne aiheuttavat tukehtumisvaaran!

Oikeiden mittaustulosten edellytykset

* Punnitse itsesi aina samoissa olosuhteissa.

+ Mittaa samaan vuorokauden aikaan.

* Seiso suorana ja rauhallisesti.

+ Mittaus on parasta suorittaa aamulla suihkun tai kylvyn
jalkeen, kuivilla jaloilla.

Mittausten johdonmukaisella toteutuksella on

mahdollista luotettavasti hallita kehon painon kehitysta.

Punnitseminen

1. Aseta vaaka tukevalle, tasaiselle alustalle. Kaikkien neljan
jalan tulee koskettaa lattiaa. Epatasainen ja pehmea lattia
vaikuttaa mittaustarkkuuteen.

2. Punnitse itsesi aina samalla vaa’alla, samassa paikassa
ja samaan aikaan. Punnitse itsesi ilman vaatteita, ennen
ruokailua, paras aika on aamuisin ennen aamupalaa.

3. Seiso vaa’alle molemmilla jaloilla. Viisari nayttaa painosi
nayton asteikolla ® kilogrammoina.

OHJE

Mikali vaakaa kuljetetaan tai liikutetaan, voidaan se lukita
painamalla kevyesti vaa’an pintaa yhdella jalalla. Mikali vii-
sari ei ole kohdassa 0,0 k, kdanna saatopyoraa @ oikealle
tai vasemmalle, kunnes viisari osoittaa jalleen nolla-asen-
toa. Toista toimenpide.

ja pyyhi pinta lopuksi kostealla liinalla.

+ Laitteeseen ei saa paastia vetta. Ald upota laitetta ve-
teen. Kayta laitetta uudelleen vasta, kun se on kuivunut
kokonaan.

« Ala koskaan altista laitetta suoralle auringonséteilylle,
suojaa se lialta ja kosteudelta.

Ohjeita laitteen havittamiseen

Tata laitetta ei saa havittdad kotitalousjatteen mukana.
Metallit ovat uudelleenkaytettavia, tai ne voidaan palauttaa
raaka-ainekierratykseen. Toimita tarpeeton laite oman
paikkakuntasi kerayspisteeseen, jotta se voidaan havittda
ymparistoystavallisella tavalla. Ota havittamiseen liittyen yhteytta
kotikuntasi viranomaisiin tai jalleenmyyjaan.

Tekniset tiedot

Nimi ja malli: medisana Analoginen henkilévaaka PSD
Mittausalue: 150 kg saakka

Jako: 500 g

Mitat: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Tuotenumero: 40461

EAN-nro: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, SAKSA

Jatkuvan tuotekehittelyn myo6ta pidatamme itsellamme oikeuden teknisiin ja
muotoilullisiin muutoksiin.

Kayttéohjeen ajantasainen versio on saatavilla sivustolla
https://docs.medisana.com/40461.
Palvelutiedot 10ydat taalta: www.medisana.com/servicepartners

Service
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SE Analog badrumsvag PSD

©® Instaliningsknapp
©® Skala, max. 150 kg

Teckenférklaring:

L

Denna bruksanvisning hor till den har
apparaten. Den innehaller viktig informa-
tion om idrifttagning och hantering. Las
hela den har bruksanvisningen. Om an-
visningen inte foljs, kan allvarliga skador
uppsta pa personer eller pa apparaten.

A

VARNING!
For att undvika att anvandaren skadas
maste dessa varningar foljas.

LOT
LOT-nummer

-l

Tillverkare

O, =
o)

AL

LDPE PAP
Atervinningssymboler / koder:

Dessa har till syfte att ge information om
materialet och dess korrekta anvandning
samt atervinning.

SE Sakerhetsanvisningar

Las bruksanvisningen noggrant, sarskilt

sakerhetsinformationen, innan du anvander
A apparaten och spara bruksanvisningen for
framtida referens. Skicka alltid med denna
bruksanvisning om ni lamnar apparaten vid-
are till tredje person.

» Vid behandling av eller diet for 6ver- eller undervikt, kon-

takta din specialist (lakare, dietist) for professionell radg-
ivning. Vardena som bestams av vagen kan anvandas
som vagledning.

» Tippningsrisk! Stall aldrig vagen pa ett ojamnt underlag.

Kliv aldrig upp pa vagens horn. Stall dig inte pa vagens
ena sida eller pa vagens kant vid vagning.

» Halkrisk! Anvand aldrig vagen med bléta foétter. Anvand

aldrig vagen med strumpor pa.

* Anvand endast apparaten for avsett andamal i enlighet

med bruksanvisningen. Om den anvands pa annat satt
upphor garantin att galla.

» Vagen ar avsedd for hemmabruk. Den ar inte avsedd for

kommersiellt bruk pa sjukhus eller andra medicinska in-
rattningar.

Apparaten far inte anvandas om den inte fungerar felfritt,
har tappats, hamnat i vatten eller fatt skador.

Vagen har ett matomrade upp till 150 kg. Overbelasta inte
vagen.

Stall vagen pa ett jamnt, fast underlag. Ett ojamnt, mjukt
underlag ar inte lampligt for vagning och ger felaktiga re-
sultat.

Placera vagen pa en plats, dar varken temperaturen eller
luftfuktigheten uppnar extrema varden.

Hall vagen borta fran vatten.

Anvand vagen med varsamhet. Undvik att utsatta vagen
for stotar och vibrationer. Tappa inte vagen.

Stall dig forsiktigt pa vagen. Hoppa eller studsa inte pa
vagens trampyta, vagmekanismen kan skadas.

Forsok inte att plocka isar apparaten, gor du det upphor
garantin att galla. Apparaten bestar inte av nagra delar
som du som anvandare kan underhalla eller byta ut.
Reparera inte sjalv apparaten vid fel, gor du det upphor
garantin att galla. Lat reparationer endast utféras av ett
auktoriserat servicestalle.

Leveransomfattning
Kontrollera forst att apparaten ar komplett och inte har nagra
skador.

Om du ar osaker, anvand inte apparaten och kontakta ditt «

servicestalle.

| leveransen ingar:

* 1 medisana Analog badrumsvag PSD
* 1 snabbstartsguide

'0\. Forpackningarna ar ateranvandningsbara eller kan

ew jtervinnas. Avfallshantera forbrukat férpacknings-
material enligt foreskrifterna. Om ni skulle marka en
transportskada vid uppackningen, satt er omedelbart i

forbindelse med er aterforsaljare.

A VARNING
Se till att halla plastforpackningar utom rackhall
for barn. Kvavningsrisk!

Forutsattningar for ratt matresultat

» V&g dig alltid under samma forhallanden.

» Vag dig alltid vid samma tid pa dygnet.

» Sta uppratt och stilla.

» Det basta ar att vaga sig pa morgonen, efter dusch eller
bad, med torra fotter.

Matresultaten ger en palitlig kontroll av kroppsviktens ut-

veckling om de genomfoérs konsekvent.

Véagning

1. Stall vagen pa ett jdmnt och fast underlag. Alla fyra fotter
maste sta pa marken. Ojamnt och mjukt underlag paver-
kar matresultatens exakthet.

2.Vag dig alltid p4 samma vag, pa samma plats och vid
samma tid. Vag dig utan klader, fore maltider, helst pa
morgonen innan frukost.

3. Stall dig med bada fotterna pa vagen. Visaren pekar pa
din vikt pa skalan @ i kg.

INFORMATION

Om vagen har transporterats eller flyttats kan du justera den
genom att rora lite latt med foten pa trampytan. Vrid install-
ningsknappen @ at hoger eller vanster tills visaren star i nol-
laget igen om visaren inte pekar pa 0,0 kg. Upprepa den har
atgarden.

Rengoring och skotsel

* Anvand aldrig starka rengdéringsmedel eller vassa bor-

star.

Anvand ett milt hushallsrengdringsmedel och torka av

ytorna med en lite fuktig trasa.

+ Lat inte vatten tranga in i apparaten. Doppa inte appara-
ten i vatten. Anvand inte apparaten igen forran den har
torkat helt.

» Utsatt inte apparaten for direkt solstralning, skydda den
mot smuts och fukt.

Information om avfallshantering

Denna apparat far inte kastas bland hushallssoporna. Metallerna
ar ateranvandningsbara eller kan atervinnas. Om apparaten
inte behdvs langre, kasserar du den vid ett insamlingsstalle i
din kommun s& att den kan avfallshanteras pa ett miljovanligt
satt. Vand dig till din kommun eller till aterférsaljaren angaende
avfallshanteringen.

Tekniska data

Namn och modell: medisana Analog badrumsvag PSD
Matomrade: upp till 150 kg

Delning: 500 g

Matt: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Artikelnr: 40461

EAN-nr: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, TYSKLAND

Som foljd av stiandigt pagaende produktforbattringar forbehaller vi oss ratten
till tekniska forandringar samt forandringar i utférande.

Den aktuella versionen av denna bruksanvisning hittar du pa
https://docs.medisana.com/40461.
Du hittar serviceinformation har: www.medisana.com/servicepartners
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NO Analog personvekt PSD

© Justeringshjul

©® Visningsskala, maks. 150 kg

Tegnforklaring:

L

Denne bruksanvisningen tilhgrer dette
apparatet. Den inneholder viktig informa-
sjon for igangsetting og handtering. Les
hele bruksanvisningen. Hvis disse hen-
visningene ikke overholdes, kan det fore
til alvorlige skader pa apparatet.

A

ADVARSEL!

Disse advarslene méa overholdes for a
unnga skader pa brukeren.

LOT
LOT-nummer

-l

Produsent

O, =
o)

AL

LDPE PAP

Resirkuleringssymbol/koder:
Dette benyttes til a informere om
materialet og riktig bruk av dette, i tillegg

til gjenbruk.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

Sikkerhetsanvisninger

Les neye gjennom bruksanvisningen, spe-
sielt sikkerhetsanvisningene, for du bruker
apparatet og oppbevar bruksanvisningen for
bruk ved senere anledninger. Hvis du gir ap-
paratet videre til tredjepart, ma bruksanvis-
ningen fglge med.

A

+ All behandling eller diett ved over- eller undervekt krever

kvalifisert radgivning hos fagpersoner (lege, kostholds-
veileder). Verdiene vekten beregner, kan veere til hjelp i
denne behandlingen.

» Tippfare! Vekten ma aldri settes pa ujevnt underlag. Still

deg aldri bare pa et hjgrne av vekten. lkke still deg pa den
ene siden eller pa kanten av vekten nar du veier deg.

+ Sklifare! Still deg aldri pa vekten med vate fotter. Still deg

aldri pa vekten med sokker.

* Apparatet skal bare brukes i henhold til tiltenkt bruk som

forklart i bruksanvisningen. Ved tilfeller av misbruk opp-
hgrer garantien.

» Vekten er produsert for bruk i hjemmet. Den er ikke be-

regnet pa profesjonell bruk pa sykehus eller andre medi-
sinske institusjoner.

+ |kke bruk apparatet hvis det ikke fungerer feilfritt, hvis det

har falt ned eller i vannet, eller hvis det har skader.

* Vektens maleomrade gar opp til 150 kg. Ikke overbelast

vekten.

* Vekten ma aldri settes pa ujevnt underlag. Myke, ujevne

flater er uegnet for maling og gir gale resultater.

» Plasser vekten pa et sted der det verken forekommer ek-

streme temperaturer eller ekstrem luftfuktighet.

* Hold vekten unna vann.
* Behandle vekten forsiktig. lkke utsett vekten for slag og

vibrasjoner. lkke la vekten falle ned.

« Still deg forsiktig pa vekten. lkke hopp eller lgp opp pa

vekten. Ellers kan veiemekanismen skades.

 |kke pr@v a demontere apparatet. Da opphgrer garantien.

Apparatet inneholder ingen deler som brukeren kan ved-
likeholde eller bytte ut.

* Dersom det oppstar feil pa apparatet, skal du ikke re-

parere det selv. Hvis du gjgr det selv, vil alle garantier
opphgre. Reparasjoner ma bare utfgres av et autorisert
servicesenter.

Leveransens innhold

Kontroller farst om apparatet er fullstendig, og at det ikke har
noen form for skader.

Er du usikker, skal du ikke ta apparatet i bruk. Kontakt bru-
kerservice.

Leveransen omfatter:

* 1 medisana Analog personvekt PSD

* 1 hurtigstartveiledning

'0\. Emballasje kan gjenbrukes eller resirkuleres. Avhend
«w cmballasje du ikke trenger, pa riktig mate. Hvis du ser
en transportskade nar du pakker opp apparatet, skal
du umiddelbart ta kontakt med forhandleren.

A ADVARSEL
Pass pa at ikke barn far tak i emballeringsfolie!
Det er fare for kvelning!

Forutsetninger for korrekte maleresultater

» Vei deg alltid under like forhold.

» Malingen skal alltid utfgres pa samme tid pa dagen.

+ Sta oppreist og rolig.

+ Utfgr malingen helst om morgenen, etter dusjing eller ba-
ding, med tarre fotter.

Med resultatene av malingen, saframt den gjennomfares

konsekvent, er en palitelig

kontroll av kroppsvektens utvikling mulig.

Veiing

1. Plasser vekten pa et stabilt og jevnt underlag. Alle de fire
fottene ma veere i kontakt med bakken. Et ujevnt og mykt
underlag svekker malengyaktigheten.

2. Vei deg alltid pa samme vekt, pa samme sted og til sam-
me tid. Vei deg selv uten kleer, fgr maltider, helst om mor-
genen far frokost.

3. Still deg med begge fottene opp pa vekten. Viseren viser
din vekt pa visningsskalaen @ i kg.

MERKNAD

Hvis vekten blir flyttet pa eller beveges, kan du justere den
ved a lett trykke mot staflaten med en fot. Star ikke viseren
pa 0,0 kg, sa vri innstillingshjulet @ mot hayre eller venstre,
til viseren igjen stemmer overens med nullposisjonen. Gjen-
ta denne prosedyren.

Rengjoring og vedlikehold

* Bruk aldri aggressive rengjgringsmidler eller kraftige
barster.

* Bruk et mildt rengjgringsmiddel til husholdningsbruk og
terk bare overflatene fuktig av.

* Det ma ikke komme vann inn i apparatet. Ikke senk ap-
paratet ned i vann. Begynn a bruke apparatet igjen farst
nar det er helt tort.

* |kke utsett apparatet for direkte sollys, og beskytt det mot
smuss og fuktighet.

Merknad ang. avhending

Dette apparatet skal ikke kastes i husholdningsavfallet. Metaller
kan gjenbrukes eller gjenvinnes. Avhend et apparat du ikke skal
bruke mer, pa en miljgstasjon slik at det kan gjenvinnes pa riktig
mate. Ta kontakt med kommunen eller forhandleren hvis du har
spgrsmal om avhending.

Tekniske data

Navn og modell: medisana Analog personvekt PSD
Maleomrade: opptil 150 kg

Inndeling: 500 g

Mal: 28,5 x42,5x8,5cm

Artikkelnr.: 40461

EAN-nr.: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, TYSKLAND

Vi forbeholder oss retten til a utfore tekniske og designmessige endringer for a
forbedre produktet.

Du finner den til enhver tid aktuelle versjonen av denne bruksanvisningen pa
https://docs.medisana.com/40461.
Du finner informasjon om tjenesten her: www.medisana.com/servicepartners
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DK Analog personvaegt PSD

©® Indstillingshjul
©® Indikationsskala, maks. 150 kg

Tegnforklaring:

L

Denne brugsanvisning er en del af appa-
ratet. Den indeholder vigtige oplysninger
om ibrugtagning og anvendelse. Laes
hele brugsanvisningen grundigt igennem.
Manglende overholdelse af brugsanvis-
ningen kan medfare svaere personskader
eller skader pa apparatet.

A

ADVARSEL!
Disse advarsler skal overholdes for at
forhindre mulige skader pa brugeren.

LOT
LOT-nummer

-l

Producent

O, =
o)

AL

LDPE PAP

Genbrugssymboler / Koder:

De tjener til at informere om materialet
og dets korrekte anvendelse, samt om
genanvendelse.

Sikkerhedsanvisninger

Laes brugsanvisningen omhyggeligtigennem
inden du tager apparatet i brug, isaer sikker-
hedsanvisningerne, og gem brugsanvisnin-
gen til senere brug. Hvis du giver apparatet
videre til tredjepart, skal du udlevere denne
brugsanvisning sammen med apparatet.

DK

A

* Enhver behandling eller diaet for overveegt eller under-

veegt kreever kvalificeret radgivning fra passende spe-
cialister (leege, disetist). Her kan vaegtens malte veerdier
veere et understgttende redskab.

» Fare for at veelte! Placer aldrig veegten pa en ujaevn over-

flade. Traed aldrig op pa det ene hjgrne af vaegten, men
sgrg for at fordele vaegten. Nar du vejer dig, skal du ikke
sta i den ene side eller helt ude ved kanten.

» Fare for glidning! Traed aldrig op pa vaegten med vade

fgdder. Traed aldrig op pa veegten med stremper pa.

* Brug kun apparatet, som det er beskrevet i brugsanvis-

ningen. Ved brug til andre formal bortfalder garantien.

» Vaegten er beregnet til hjemmebrug. Den er ikke beregnet

til kommerciel brug pa hospitaler eller andre medicinske
faciliteter.

* Brug ikke enheden, hvis den ikke fungerer korrekt, hvis

den er blevet tabt pa gulvet eller i vand eller beskadiget.

* Veegten kan male op til 150 kg. Overbelast ikke veegten.
» Placer vaegten pa en fast, jeevn overflade. Blade, ujeevne

overflader er uegnede til maling og farer til forkerte resul-
tater.

» Placer veegten et sted, hvor hverken ekstreme tempera-

turer eller ekstrem fugtighed er til stede.

* Hold veegten langt veek fra vand.
» Handter veegten med omhu. Undga at udsaette veegten

for stgd og vibrationer. Tab ikke veegten.

» Treed forsigtigt op pa veegten. Du ma ikke springe eller

hoppe op pa treedeoverfladen, da dette kan beskadige
vejemekanismen.

» Forsgg ikke at skille enheden ad, da garantien i sa fald

bortfalder. Denne enhed indeholder ikke dele, der kan re-
pareres eller udskiftes af brugeren.

+ | tilfeelde af fejl ma du ikke selv reparere apparatet, da ga-

rantien i sa fald bortfalder. Reparationer ma kun foretages
af autoriserede serviceveerksteder.

Leveringsomfang

Start med at kontrolle, om apparatet er komplet og ikke ud-
viser tegn pa skader.

| tvivistilfeelde skal du undlade at tage apparatet i brug og
kontakte kundeservice.

Folgende indgar i leveringsomfanget:

* 1 medisana Analog personvaegt PSD

* 1 kort vejledning

'0\. Emballagen kan genbruges eller afleveres til genan-

ew yendelse. Bortskaf emballagematerialet korrekt, hvis

det ikke laengere skal anvendes. Hvis du konstaterer
en transportskade under udpakningen, skal du straks
kontakte forhandleren.

A ADVARSEL
Hold emballagefolien uden for berns
rekkevidde. Risiko for kvaelning!

Forudsatningen for opnaelse af korrekte maleresultater

* Vej dig altid under samme forhold.

* Vej dig pa samme tid pa dagen.

+ Sta oprejst og stille.

* Det er bedst at foretage vejningen om morgenen, efter
morgenbadet, med tgrre fgdder.

Gennemfgres vejningerne ensartet og konsekvent er det

muligt at opna en palidelig

kontrol af kroppens veegtudvikling.

Vejning

1. Anbring vaegten pa en stabil og fast overflade. Alle veeg-
tens fire fgdder skal rgre gulvet. Ujaevne og blgde under-
lag pavirker ngjagtigheden af maleresultaterne.

2. Vej dig altid pa samme veegt, pa samme sted og pa sam-
me tidspunkt. Vej dig uden tgj pa, for maltider, om muligt
om morgenen inden morgenmaden.

3. Treed forsigtigt op pa vaegten med begge fadder. Din vaegt
vises nu pa indikatorskalaen @ i kg.

HENVISNING

Hvis veegten er blevet transporteret eller flyttet pa kan du
justere den ved at udgve et let tryk pa treedefladen med den
ene fod. Hvis viseren ikke star pa 0,0 kg skal du dreje ind-
stillingshjulet @ til hgjre eller venstre, indtil viseren igen be-
finder sig i nulpositionen. Gentag om ngdvendigt processen.

Renggaring og pleje

* Anvend aldrig aggressive renggringsmidler eller harde
barster.

* Anvend et mildt universalrenggringsmiddel, og ter kun
overfladerne over med en fugtig klud.

* Der ma ikke komme vand ind i apparatet. Apparatet ma
aldrig kommes ned i vand. Brug ferst apparatet igen, nar
det er helt tart.

* Apparatet ma aldrig udseettes for direkte sollys og skal
beskyttes mod snavs og fugt.

Information om bortskaffelse

Dette apparat ma ikke bortskaffes sammen med
husholdningsaffaldet. Metaller kan genbruges eksempelvis ved
aflevering til genanvendelse. Udtjente enheder skal afleveres pa
et indsamlingssted i din by, sa de kan bortskaffes pa miljgvenlig
vis. Kontakt de kommunale myndigheder eller din forhandler ved
spergsmal til bortskaffelse.

Tekniske data

Navn og model: medisana Analog personvaegt PSD
Maleomrade: op til 150 kg

Fordeling: 500 g

Dimensioner: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Artikel-n.: 40461

EAN-nr.: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, TYSKLAND

Med henblik pa lgbende produktforbedringer forbeholder vi os retten til at
foretage tekniske og designmaessige andringer.

Den seneste udgave af denne brugsanvisning finder du pa
https://docs.medisana.com/40461.
Du kan finde oplysninger om service her: www.medisana.com/servicepartners
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PL Analogowa waga osobowa PSD

©® Koflo regulacyjne
©® Skala wskazan, maks. 150 kg

Objasnienie symboli

L

Niniejsza instrukcja obstugi stanowi inte-

gralng czes¢ tego urzgdzenia. Zawiera
ona wazne informacje dotyczgce uru-
chomienia i obstugi urzgdzenia. Nalezy
zapoznac sie z catg instrukcjg obstugi.
Nieprzestrzeganie instrukcji moze by¢
przyczyng powaznych obrazen ciata lub
uszkodzenia urzadzenia.

A

OSTRZEZENIE!

Nalezy przestrzegac zawartych w instruk-
cji ostrzezen, aby zapobiec ewentualnym

obrazeniom uzytkownikéw urzgdzenia.

LOT
Numer partii

-l

Producent

O, =
o)

ALfE

LDPE PAP
Symbole / kody recyclingu:

Informujg one o materiale i jego prawi-
dtowym zastosowaniu oraz mozliwosci
jego ponownego wykorzystania.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

PL Zasady bezpieczenstwa

Przed skorzystaniem z urzadzenia nalezy
doktadnie przeczytaé niniejszg instrukcje obstugi,
A zwlaszcza wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
oraz zachowac ja, aby w razie koniecznosci méc
z niej ponownie skorzystaé. W przypadku prze-
kazania urzadzenia kolejnym osobom, nalezy ko-
niecznie dotgczy¢ do niego instrukcje obstugi.

W przypadku trwajgcego leczenia, stosowania diety, wy-
stepowania nadwagi lub niedowagi konieczna jest kon-
sultacja specjalistyczna (z lekarzem, dietetykiem). Po-
miary uzyskane za pomocg wagi mogg stanowi¢ pomoc
diagnostyczng.

* Ryzyko wywrocenia! Wagi nie wolno ustawia¢ na nierow-
nym podtozu! Nie wolno wchodzi¢ na naroznik wagi. Pod-
czas wazenia nie wolno sta¢ po jednej stronie wagi ani
na jej skraju.

* Ryzyko poslizgniecia! Nie wolno wchodzi¢ na wage mo-
krymi stopami. Nie wolno wchodzi¢ na wage w skarpe-
tach.

* Urzadzenie nalezy stosowacC wytgcznie zgodnie z jego
przeznaczeniem i instrukcjg obstugi. W przypadku zasto-
sowania niezgodnego z przeznaczeniem wygasajg rosz-
czenia z tytutu gwaranciji.

* Waga jest przeznaczona tylko do uzytku domowego.
Urzgdzenie nie jest przeznaczone do zastosowan komer-
cyjnych w szpitalach ani w innych placéwkach medycz-
nych.

* Urzgdzenia nie wolno stosowac, jesli nie dziata popraw-
nie, zostato wrzucone lub wpadto do wody lub jesli zosta-
to uszkodzone.

* Maksymalny zakres pomiaru wagi wynosi 150 kg. Nie
wolno przecigza¢ wagi.

* Wage nalezy ustawi¢ na stabilnym, réwnym podtozu!
Miekkie, nierébwne podtoze nie nadaje sie do przeprowa-
dzania pomiaréw i powoduje zafatszowanie wynikow.

* Wage nalezy umiesci¢ w miejscu, w ktorym nie wystepu-
ja ekstremalne temperatury ani ekstremalna wilgotnos¢
powietrza.

* Nalezy trzymac wage z dala od wody.

 Wage nalezy uzytkowac ostroznie. UnikaC¢ uderzen i
wstrzgséw wagi. Nie upuszczac wagi.

* Na wadze nalezy stawac ostroznie. Nie wolno wskakiwac¢
na wage, poniewaz moze to skutkowa¢ uszkodzeniem
mechanizmu wazgcego.

* Nie wolno rozmontowywac urzgdzenia. W wyniku roz-
montowania urzgdzenia wygasa gwarancja. Niniejsze
urzgdzenie nie zawiera czesci wymagajgcych konserwa-
cji lub wymiany przez uzytkownika.

* W przypadku stwierdzenia usterek nie nalezy naprawia¢

urzgdzenia samodzielnie, gdyz skutkuje to wygasnieciem

wszelkich roszczeh gwarancyjnych. Napraw dokonywac
nalezy wytgcznie w autoryzowanych punktach serwiso-
wych.

Zawartos¢ zestawu
W pierwszej kolejnosci nalezy sprawdzi¢, czy urzgdzenie
jest kompletne oraz czy nie ma widocznych uszkodzen.

W razie watpliwosci nie nalezy uruchamiac urzadzenia, lecz

skontaktowac sie z punktem serwisowym.
Urzadzenie sktada sie z nastepujgcych elementow:
* 1 medisana Analogowa waga osobowa PSD

* 1 skrocona instrukcja obstugi

€% Opakowania sg produktami wielokrotnego uzytku i mozna
aw je wprowadzi¢ do ponownego obrotu surowcami. Nie-
potrzebne materiaty opakowaniowe nalezy odpowied-
nio utylizowac. Jesli podczas odpakowywania zauwazg
Panstwo uszkodzenia powstate podczas transportu, prosze
niezwtocznie skontaktowac sie z dystrybutorem.

A

OSTRZEZENIE

Folie opakowaniowe nalezy przechowywaé poza
zasiegiem dzieci.

Ryzyko uduszenia!

Warunki uzyskania poprawnych pomiaréw

* Nalezy wazyc¢ sie zawsze w tych samych warunkach.

* Pomiarow nalezy dokonywa¢ zawsze o tej samej porze
dnia.

* Na wadze nalezy stac prosto i nieruchomo.

* Pomiar najlepiej przeprowadza¢ rano, po prysznicu lub
kgpieli, pamietajgc o uprzednim osuszeniu stop.

Wyniki wazenia umozliwiajg doktadng kontrole zmian masy

ciata pod warunkiem konsekwentnego wykonywania pomia-

row.

Wazenie

1. Wage ustawi¢ na stabilnym, rownym podtozu. Wszystkie
cztery n6zki muszg mie¢ kontakt z podtozem. Nieréwne i
miekkie podtoze zmniejsza doktadnos¢ pomiaru.

2. Nalezy sie wazy¢ zawsze przy uzyciu tej samej wagi, w
tym samym miejscu i o tej samej porze. Nalezy wazy¢ sie
nago, przed positkiem, najlepiej rano przed sniadaniem.

3. Stang¢ obiema stopami na wage. Wskazowka wskaze
mase ciata na podziatce ® w kilogramach.

UWAGA

W przypadku transportu lub przenoszenia wagi mozna jg wy-
tarowac, stawiajgc lekko jedng stope na powierzchni wagi.
Jesli wskazéwka nie znajduje sie w pozycji 0,0 kg, nalezy
przekreci¢ koto regulacyjne @ w prawg lub lewg strone do
momentu az wskazéwka bedzie wskazywata zero. Jesli to
konieczne, nalezy powtérzy¢ te procedure.

Czyszczenie i pielegnacja

* Nigdy nie nalezy uzywa¢ agresywnych srodkéw czyszczgcych

ani twardych szczotek.

Nalezy uzywac tagodnego srodka czyszczgcego przeznaczo-

nego do czyszczenia powierzchni domowych i tylko przetrzec

powierzchnie zwilzong szmatka.

* Do urzadzenia nie moze przedostac sie woda. Nigdy nie nale-
zy zanurzac urzgdzenia w wodzie. Ponowne uzycie urzadze-
nia jest mozliwe dopiero po jego catkowitym wyschnieciu.

* Urzadzenia nie wolno wystawia¢ na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych, nalezy chroni¢ je przed wilgocig i za-
brudzeniem.

Informacje dotyczace utylizacji

Tego urzadzenia nie mozna utylizowa¢ razem z odpadami
komunalnymi. Metale sg produktami wielokrotnego uzytku
i mozna je wprowadzi¢ do ponownego obrotu surowcami.
Urzadzenie, ktére nie bedzie juz uzytkowane, nalezy odda¢ do
punktu odbioru odpadéw prowadzonego przez miasto lub gmine
celem poddania urzgdzenia utylizacji niezagrazajgcej srodowisku
naturalnemu. W sprawach dotyczacych utylizacji nalezy zwréci¢
sie do odpowiedniego urzedu lub do sprzedawcy.

Dane techniczne

Nazwa i model: medisana Analogowa waga osobowa PSD
Zakres pomiaru: do 150 kg

Podziatka: 500 g

Wymiary: 28,5 x 42,5 x 8,5 cmm

Nr artykutu: 40461

Nr EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Niemcy

W zwiazku z ciggtym rozwojem produktow zastrzegamy sobie prawo do
wprowadzania zmian technicznych i wizualnych.

Aktualna wersja niniejszej instrukcji obstugi znajduje sie na stronie
https://docs.medisana.com/40461.
Informacje o ustudze mozna znalez¢ tutaj: www.medisana.com/servicepartners
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CZ Analogova osobni vaha PSD

@ Nastavovaci kolecko
® Cifernik, max. 150 kg

Vysvétleni znacek:

L

Tento navod k pouziti patfi k tomuto
pristroji. Obsahuje dllezité informace o
uvedeni pfistroje do provozu a manipula-
ci s nim. Navod k pouziti si peclivé pro-
studujte. Nerespektovani tohoto navodu
muze mit za nasledek tézka zranéni Ci
8kody na pfistroji.

A

VAROVANI!

Tato vystrazna upozornéni je tieba re-
spektovat, aby bylo zabranéno pfipad-
nym zranénim uzivatele.

LOT
Cislo sarze

-l

Vyrobce

)
2O
N U!
Fa
L EONE
Recykla¢ni symboly/kody:
Informuji o materialu a jeho spravném
pouziti, jakoz i jeho recyklaci.

CZ Bezpecnostni pokyny

Pfed pouzitim pfistroje si peclivé preététe na-

vod k pouziti, zejména bezpeénostni pokyny,
A a uschovejte si ho pro pozdéjsi potirebu. Po-
kud pfistroj predavate tretim osobam, pfiloz-
te k nému v kazdém pripadé i tento navod k
pouziti.

» KazZdou léCbu, resp. dietu pfi nadvaze nebo podvaze je

tfeba konzultovat s odborniky s pfisluSnou kvalifikaci (lé-
kaf, odbornik na vyzZivu). Hodnoty naméfené na vaze vas
pfi tom mohou podpofit.

* Nebezpedi prevraceni! Nikdy vahu nestavte na nerovny

podklad. Nikdy nestoupejte jen na jeden roh vahy. Pfi va-
Zeni nestujte na strané nebo na okraji vahy.

* Nebezpeli uklouznuti! Nikdy na vahu nestoupejte s

mokryma nohama. Nikdy na vahu nestoupejte v ponoz-
kach.

» Pristroj pouzivejte pouze v souladu s jeho ur€enim podle

navodu k pouziti. Pfi pouZiti k nevhodnému ucelu zanikaji
naroky na zaruku.

* Vaha je urCena pro domaci pouziti. Neni urCena pro ko-

merc¢ni vyuziti v nemocnicich nebo jinych zdravotnickych
zarizenich.

 Pristroj nepouzivejte, pokud nefunguje bezvadné, pokud

spadl na zem nebo do vody, nebo pokud byl poSkozen.

* Vaha ma rozsah vazeni do 150 kg. Vahu nepretézujte.
* Postavte vahu na pevny, rovny podklad. Mékke, nerovné

plochy jsou pro méfeni nevhodné a vedou k chybnym vy-
sledkam.

* Vahu postavte na misto, kde nejsou extrémni teploty ani

extrémni vihkost vzduchu.

» Udrzujte vahu v bezpecné vzdalenosti od vody.
» Zachazejte s vahou opatrné. Chrante vahu pfed narazy a

otfesy. Zabrante jejimu padu.

* Na vahu stoupejte opatrné. Neskakejte na naslapnou plo-

chu, resp. na naslapné plose. V opacném pfipadé muze
dojit k poSkozeni vaziciho mechanismu.

* NepokouSejte se pristroj rozebirat. V opaéném pfipadé

zanika zaruka. Tento pfistroj neobsahuje Zadné soucasti,
jejichz udrzbu nebo vyménu by mohl provadét sam uzi-
vatel.

» V pfipadé poruchy neopravuijte pfistroj sami, protoze tim

zanika jakykoliv narok na zaruku. Opravy nechte prova-
dét pouze v autorizovanych servisech.

Rozsah dodavky

Nejprve zkontrolujte, zda je pfistroj kompletni a zda nevyka-

zuje znamky poskozeni.

V pfipadé pochybnosti pfistroj nepouzivejte a obratte se na

své servisni stredisko.

V rozsahu dodavky je:

* 1 analogova osobni vaha medisana PSD

* 1 strucny navod

'0\. Obaly jsou ureny k opakovanému pouZziti, resp. Ize

«® jc predat k recyklaci. Nepotfebny obalovy material
zlikvidujte nalezitym zplsobem. Pokud pfi rozbalova-
ni zjistite, Ze zbozi bylo béhem prepravy poskozeno,
kontaktujte prosim ihned svého prodejce.

A VAROVANI
Dbejte na to, aby se obalové félie nedostaly do
rukou détem. Hrozi nebezpeci uduseni!

Predpoklady pro spravné vysledky méreni

+ Vazte se vzdy za stejnych podminek.

» Meéfeni provadéjte vzdy ve stejnou denni dobu.

+ Stujte vzpfimené a klidné.

* Méfeni provadéjte nejlépe rano, po sprse nebo koupeli, se
suchyma nohama.

PFi disledném provadéni Ize na zakladé vysledku méfeni

spolehlivé sledovat vyvoj té€lesné hmotnosti.

Vazeni

1. Postavte vahu na stabilni a pevny podklad. VSechny Ctyfi
nozicky museji byt v kontaktu se zemi. Nerovny a mékky
povrch nepfiznivé ovlivhuje pfesnost méreni.

2. Vazte se vzdy na stejné vaze, na stejném misté a ve stej-
ny ¢as. Vazte se bez oble€eni a pred jidlem, nejlépe rano
pred snidani.

3. Postavte se obéma nohama na vahu. Rucicka na ciferni-
ku @ ukazuje vasi hmotnost v kg.

UPOZORNENI

Pokud byla vaha pfepravovana nebo s ni bylo manipulova-
no, muzete ji sefidit tim, Ze se jednou nohou lehce dotknete
naslapné plochy. Pokud rucicka neukazuje 0,0 kg, otacejte
nastavovacim koleCkem @ doprava nebo doleva, dokud se
ruCiCka nevrati do nulové polohy. Tento postup opakuijte.

Cisténi a udrzba

» Nikdy nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky nebo tvr-
dé kartace.

» Pouzijte jemny Cistici prostfedek pro domacnost a po-
vrch pristroje pouze otfete vihkym hadfikem.

* Do pfistroje nesmi vniknout voda. Neponofujte pfistroj
do vody. Pfistroj znovu pouzivejte teprve tehdy, je-li upl-
né suchy.

 Pfistroj nevystavujte pfimému slune¢nimu zafeni, chran-
te ho pred Spinou a vihkosti.

Pokyny pro likvidaci

Tento pFistroj se nesmi likvidovat spoleéné s b&Znym domovnim
odpadem. Kovy jsou uréeny k opakovanému pouZiti, resp. Ize
je predat k recyklaci. Nepotfebny pfistroj pfedejte k likvidaci
do sbérného mista ve svém mésté, aby mohl byt zlikvidovan
zpusobem Setrnym k Zivotnimu prostfedi. Pro informace tykajici
se likvidace se obratte na mistni organ nebo na svého prodejce.

Technické udaje

Nazev a model: analogova osobni vaha medisana PSD
Rozsah vazeni: az 150 kg

Déleni: 500 g

Rozmeéry: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

C. vyrobku: 40461

C. EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Némecko

Vzhledem k neustalému zlepSovani nasich vyrobku si vyhrazujeme pravo
provadét technické a designové zmény.

Aktualni verzi tohoto navodu k pouziti najdete na adrese
https://docs.medisana.com/40461.
Informace o sluzbach najdete zde: www.medisana.com/servicepartners

Service



medisana.

SK Analégova osobna vaha PSD

@ Nastavovacie koliesko
©® Zobrazovacia $kala, max. 150 kg

Vysvetlenie znaciek:

L

Tento navod na pouzitie patri k tomuto
pristroju. Obsahuje délezité informacie
tykajuce sa uvedenia do prevadzky a
manipulacie. Precitajte si celé znenie
tohto navodu na pouzitie. Nedodrzanie
tohto navodu méze viest k vaznym pora-
neniam alebo poskodeniam pristroja.

A

VYSTRAHA!

Tieto vystrazné upozornenia musite res-
pektovat, aby sa zabranilo moznym pora-
neniam pouzivatela.

LOT
LOT ¢islo

-l

Vyrobca

O, =
o)

AL

LDPE PAP
Symboly recyklacie/kody:
Sluzia na informovanie o materidlia jeho
spravnom pouziti, ako aj o opatovnom
pouziti.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

SK Bezpecénostné pokyny

Skor nez za€nete pristroj pouzivat’, pozor-

ne si precitajte navod na pouzitie, obzvlast’
A bezpe€nostné pokyny, a navod na pouzitie
uschovajte na neskorsie pouzitie. Ak pristroj
odovzdavate tretim osobam, bezpodmienec-

ne s nim odovzdajte aj tento navod na pou-
zitie.

Pri kazdom oSetreni resp. diéte pri podvahe alebo nadva-
he sa poradte s prisluSnym odbornym personalom (lekar,
asistent vyzivy). Hodnoty zistené vahou mo6zu pritom slu-
Zit na podporu.

NebezpecCenstvo prevratenia! Vahu nikdy neukladajte na
nerovny podklad. Nikdy nestupajte len na jeden roh vahy.
Pri vazeni nestupajte na jednu stranu ani na okraj vahy.
Nebezpecfenstvo poSmyknutia! Na vahu nikdy nestupajte
s mokrymi nohami. Na vahu nikdy nestupajte v ponoz-
kach.

Pristroj pouzivajte len v sulade s jeho ur€enim podla na-
vodu na pouzitie. Pri pouzivani na iné ucely zanika narok
na zaruku.

Vaha je skonstruovana na pouzitie v domacnosti. Nie je
ur€ena na komercné pouzitie v nemocniciach alebo inych
medicinskych zariadeniach.

Pristroj nepouzivajte, ked nefunguje bezchybne, ked
spadol na zem alebo do vody alebo bol poSkodeny.
Vaha ma rozsah merania do 150 kg. Vahu nepretazujte.
Vahu postavte na pevny, rovny podklad. Makke, nerovné
plochy nie su vhodné na meranie a vedu k nespravnym
vysledkom.

Vahu umiestnite na miesto, kde sa nevyskytuju extrémne
teploty ani extrémna vihkost’ vzduchu.

S vahou sa nepriblizujte k vode.

S vahou manipulujte opatrne. Zabrante narazom a otra-
som vahy. Nenechajte ju spadnut.

Opatrne sa postavte na vahu. Na plochu na statie ne-
naskakujte, ani na nej neskacte, pretoze by to mohlo po-
kazit mechanizmus vahy.

Nepokusajte sa pristroj rozmontovat, v opa¢nom pripa-
de zanika zaruka. Pristroj neobsahuje Ziadne diely, na
ktorych by pouzivatel mohol vykonavat udrzbu alebo ich
vymienat.

V pripade poruch pristroj sami neopravujte, pretoZze tym
zanika akykolvek narok na zaruku. Opravy nechajte vy-
konavat len v autorizovanom servise.

Obsah balenia

Cistenie a udrzba

Najskor skontrolujte, Ci je pristroj uplny a Ci nie je poSkodeny. « Nikdy nepouZivajte agresivne Cistiace prostriedky ani

V pripade pochybnosti pristroj neuvadzajte do prevadzky a
obratte sa na svoje servisné pracovisko.

Balenie obsahuije:

* 1 analégova osobna vaha PSD medisana

* 1 strucny navod

'0\. Obaly su recyklovatelné alebo ich je mozné vratit do
«® kolobehu surovin. Uz nepotrebny obalovy material
riadne zlikvidujte. Ak pri rozbalovani zistite posSkode-
nie spdsobené prepravou, okamzite kontaktujte svoj-
ho predajcu.

A VYSTRAHA
Dbajte na to, aby sa obalové félie nedostali do rak
det'om. Hrozi nebezpecéenstvo udusenia!

Predpoklady pre spravne vysledky merania

+ Zakazdym sa vazte za rovnakych podmienok.

* Pocas dna sa vzdy vazte v rovhakom Case.

+ Stojte vzpriamene a pokojne.

* Meranie vykonavajte najlepSie rano, po osprchovani ale-
bo kupani, so suchymi nohami.

Pri konzekventnej realizacii je s vysledkami merania mozné

dosiahnut spofahlivu

kontrolu vyvoja telesnej hmotnosti.

Vazenie

1. Vahu postavte na stabilny a pevny podklad. VSetky Styri
nozicky musia mat kontakt s podlahou. Nerovna a makka
podlaha ovplyviuje presnost merania.

2. Vazte sa vzdy na rovnakej vahe, na tom istom mieste a v
rovnakom Case. Vazte sa bez odevu, pred jedlom, najlep-
Sie rano pred ranajkami.

3. Oboma nohami sa postavte na vahu. Ukazovatel zobra-
zuje vasu hmotnost’ na zobrazovacej Skale @ v kg.

UPOZORNENIE

Ak ste vahu prepravovali alebo posuvali, mézete ju nastavit
tak, ze sa nohou zlahka dotknete plochy na statie. Ak sa
ukazovatel nenachadza na hodnote 0,0 kg, otacCajte nasta-
vovacim kolieskom @ doprava alebo doflava, pokial sa uka-
zovatel znova nezhoduje s nulovou polohou. Tento postup
zopakujte.

hrubé kefy.

» Pouzite jemny Cistiaci prostriedok a povrchy len utrite

navlhéenou handrou.

* Do pristroja nesmie preniknut ziadna voda. Pristroj ne-

ponarajte do vody. Pristroj znova pouZite az vtedy, ked

je celkom suchy.

» Pristroj nevystavujte priamemu slneénému Ziareniu,

chrarite ho pred necistotami a vihkostou.
Pokyn k likvidacii

Tento pristroj sa nesmie likvidovat’ spolu s komunalnym odpa-
dom. Kovy su recyklovatelné, resp. ich je mozné vratit do ko-
lobehu surovin. Uz nepotrebny pristroj odovzdajte na zbernom
mieste vo vaSom meste, aby ho bolo mozné ekologicky zlikvi-
dovat. O likvidacii sa informujte na svojom komunalnom urade

alebo u svojho predajcu.

Technické udaje

Nazov a model: Analégova osobna vaha PSD medisana
Rozsah merania: do 150 kg

Delenie: 500 g

Rozmery: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

C. vyrobku: 40461

C. EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Nemecko

V zaujme neustaleho zlepSovania vyrobkov si vyhradzujeme technické a
konstrukéné zmeny.

Aktualne znenie tohto navodu na pouzitie najdete na stranke
https://docs.medisana.com/40461.
Informacie o sluzbach najdete tu: www.medisana.com/servicepartners

Service
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S| Analogna osebna tehtnica PSD

©® Nastavitveno kolesce
® Lestvica indikatorja, maks. 150 kg

Razlaga simbolov:

L

Ta navodila za uporabo so del te napra-
ve. Vsebujejo pomembne informacije

V zvezi s prvo uporabo in ravnanjem z
izdelkom. Navodila za uporabo v celoti
preberite. Neupostevanje teh navodil
lahko privede do tezkih telesnih poskodb
ali Skode na napravi.

A

OPOZORILO!

Upostevaijte opozorila, saj lahko samo
tako preprecite morebitne poskodbe
uporabnika.

LOT
Stevilka LOT

-l

Proizvajalec

s
2O

N U!

)

£ NG
Simboli/kode za recikliranje:
so hamenjeni obves&anju o materialu in
njegovi pravilni uporabi in recikliranju.

Varnostni napotki

Pred uporabo izdelka skrbno preberite navo-
dila za uporabo, Se posebej varnostne napot-
ke, in jih shranite za kasnejSo uporabo. Ce
napravo predate tretjim osebam, nujno prilo-
zite ta navodila za uporabo.

Vsaka terapija oz. dieta zaradi prenizke ali prekomerne
teZze je dovoljena s predhodnim strokovnim posvetova-
njem ustreznega osebja (zdravnik, nutricionist). S tehtni-
co ugotovljene vrednosti, so lahko pri tem v podporo.
Nevarnost prevrnitve! Tehtnice nikoli ne postavljajte na
neravno podlago. Nikoli ne stopajte samo na en vogal
tehtnice. Pri tehtanju ne stopajte samo na eno stran ali
na rob tehtnice.

Nevarnost zdrsa! Na tehtnico nikoli ne stopajte bosi. Na
tehtnico nikoli ne stopajte v nogavicah.

Napravo uporabljajte samo v skladu z njenim namenom
in v skladu z navodili za uporabo. Pri nepravilni uporabi
garancija preneha veljati.

Tehtnica je namenjena za zasebno uporabo. Ni name-
njena za poslovno uporabo v bolniSnicah ali drugih zdra-
vstvenih ustanovah.

Naprave ni dovoljeno uporabljati, Ce ta ne deluje brezhib-
no, Ce je padla na tla ali v vodo, ali ¢e je poSkodovana.
Merilno obmocje tehtnice je do 150 kg. Ne preobreme-
njujte tehtnice.

Tehtnico postavite na trdno in ravno podlago. Mehke, ne-
ravne povrsine so neprimerne za meritev in pripeljejo do
napacnih rezultatov.

Tehtnico postavite na mesto, kjer ni izpostavljena preti-
ranim temperaturam in tudi ne pretirani zracni vlaznosti.
Tehtnico drzite stran od vode.

S tehtnico ravnajte previdno. Izogibajte se udarcem in
tresljajem tehtnice. Tehtnica naj vam ne pade na tla.
Pazljivo stopite na tehtnico. Ne skocCite na ali skacite po
stopalni povrsini tehtnice, saj lahko slednje poskoduje
mehanizem za tehtanje.

Naprave ne poskuSajte razstaviti, saj sicer preneha veljati
garancija. Naprava ne vsebuje delov, ki bi jih moral upo-
rabnik vzdrzevati oz. menjavati.

V primeru motenj naprave ne popravljajte sami, saj v tem
primeru garancija preneha veljati. Popravila naj izvede
samo pooblad€eno servisno mesto.

Obseg dobave

Najprej preverite, ali je naprava popolna in brez poskodb.
V primeru dvoma, naprave ne uporabljajte in se obrnite na « Uporabljajte blago gospodinjsko Cistilo in pobriSite povr-
svoje servisno mesto.

V obseg dobave sodijo:

* 1 medisana Analogna osebna tehtnica PSD
* 1 Kratka navodila

*y

%

A

A Embalaze se lahko ponovno uporabi ali vrne v reci-
& klazo. Prosimo vas, da embalaZzo, ki je veC€ ne potre-
bujte, pravilno odstranite. Ce med odpiranjem izdelka
opazite poSkodbe, nastale med transportom, se takoj
obrnite na vasega prodajalca.

OPOZORILO

Poskrbite za to, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalazno

folijo. Obstaja nevarnost zadusitve!

Pogoji za pravilne rezultate merjenja

z

Vedno se tehtajte pod enakimi pogoji.

Vedno merite ob enakem Casu dneva.

Stojte ravno in mirno.

Najbolje je, da meritev opravite zjutraj, po tusiranju ali ko-
panju. Noge morate imeti suhe.

merilnimi rezultati je ob doslednem izvajanju omogocen

zanesljiv nadzor spreminjanja telesne teze.

Tehtanje

1.

Tehtnico postavite na stabilno in trdno podlago. Vsi stirje
nastavki na podnozju tehtnice se morajo dotikati tal. Ne-
ravna in netrdna tla vplivajo na natancnost meritve.

2. Tehtajte se vedno na isti tehtnici, na istem mestu in ob
enakem Casu. Tehtajte se goli, pred obroki, najbolje zjutraj
pred zajtrkom.

3. Na tehtnico stopite z obema stopaloma. Kazalec na lestvi-
ci indikatorja @ prikazuje vaso tezo v kg.

NAPOTEK

Ce ste tehtnico transportirali ali premikali, jo lahko nastavite
tako, da s podplatom nezno tapnete po njeni povrsino Ce
se kazalec ne postavi na 0,0 kg, zasukajte nastavitveno ko-
lesce @ v smeri na desno ali levo. To pocCnite tako dolgo, da
bo kazalec na nicli. Postopek ponovite.

Ciséenje in nega
* Nikoli ne uporabljajte agresivnih Cistil ali grobih krtac.

§ino samo z vlazno krpo.

* V napravo ne sme vdirati voda. Naprave ne potapljajte v
vodo. Napravo lahko ponovno uporabite Sele, ko je po-
polnoma suha.

* Naprave ne izpostavljajte neposrednim sonénim Zarkom,
zaScitite jo pred umazanijo in vlago.

Napotki za odstranjevanje

Te naprave ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Kovine lahko ponovno uporabite oz. jih vrnete v
reciklaZo. Napravo, ki je ve€ ne potrebujte, odpeljite na zbirno
lokacijo svojega mesta, da jo bodo lahko odstranili na okolju
prijazen nacin. V zvezi z odstranjevanjem se obrnite na va$
lokalni komunalni organ ali vaSega trgovca.

Tehniéni podatki

Naziv in model: medisana Analogna osebna tehtnica PSD
Merilno obmogje: do 150 kg

Delitev: 500 g

Mere: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

St. artikla: 40461

St. EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH, }
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, NEMCIJA

Zaradi sprotnih izboljSav izdelka si pridrzujemo pravico do tehni¢nih in
vizualnih sprememb izdelka.

Trenutno veljavno razli¢ico teh navodil si oglejte na
https://docs.medisana.com/40461.
Informacije o storitvah so na voljo tukaj: www.medisana.com/servicepartners
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HR Analogna vaga za mjerenje
tjelesne tezine PSD

©® Kotacic¢ za podesavanje
® Pokazna skala, maks. 150 kg

Objasnjenje znakova:

m

Ova Uputa o uporabi pripada ovom ure-
daju. Ona sadrzi vazne informacije za
njegovo stavljanje u pogon i rukovanje.
Procitajte u cijelosti ovu Uputu o uporabi.
Nepridrzavanje ove Upute moZe dovesti
do teskih ozljeda i oSte¢enja na uredaju.

A

UPOZORENJE!

Ovih se upozorenja o sigurnosti treba
pridrzavati da bi se sprijeCile moguce

ozljede korisnika.

LOT
Broj SARZE

l

Proizvodac

<o o

AL

LDPE PAP

Simboli za reciklazu / kodovi:
Oni sluze za pruzanje informacija o
materijalu i njegovoj pravilnoj uporabi te

recikliranju.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

HR Sigurnosne napomene

Pazljivo procitajte Uputu o uporabi, osobito

sigurnosne napomene, prije nego zapoc¢nete
A s primjenom uredaja i saCuvajte ovu Uputu za
kasnije potrebe. Kada uredaj dajete drugima
na korisStenje, obavezno im urucite i njegovu
Uputu o uporabi.

» Svaki tretman ili dijeta u slu€aju postojanja prekomjerne

tezine ili velike mr8avosti zahtijeva stru¢no savjetovanje
s odgovarajucim, kvalificiranim osobljem (lijeEnikom, po-
mocénikom tijekom dijete). Vrijednosti izmjerene vagom
mogu pritom biti vrlo korisne.

* Opasnost od prevrtanja! Nikada ne postavljajte vagu na

neravno tlo. Nemoijte stajati na ugao vage. Prilikom vaga-
nja ne opterecujte jednu stranu ili sami rub vage.

» Opasnost od klizanja! Nemoijte stajati na vagu vlaznih ili

mokrih stopala. Na vagu nemoijte stajati u Carapama.

* Uredaj koristite samo u skladu s njegovom namjenom i

prema Uputi o uporabi. U slu€aju nenamjenskog koriste-
nja gubi se pravo na jamstvo.

* Vaga je proizvedena za ku¢nu upotrebu. Vaga nije nami-

jenjena za komercijalnu upotrebu u bolnicama ili drugim
medicinskim ustanovama.

* Ne koristite vagu ako ne funkcionira besprijekorno, ako

vam je (is)pala na tlo ili u vodu i ako na njoj postoje vidna
ostecenja.

* Maksimalna tezina za vaganje ovom vagom je 150 kg. Ne

preopterecujte vagu.

* Vagu postavljajte na stabilnu i ravnu podnu povrsinu. Ako

postavite vagu na mekanu i neravnu povrSinu, prikazani
rezultati mjerenja mogu biti netocni.

» Postavljajte vagu na mjesto na kojem nema ni ekstremnih

temperatura ni ekstremne vlage zraka.

» Drzite vagu podalje od vode.
* PaZljivo rukujte s vagom. Izbjegavajte udarce i vibracije

vage. Pripazite da vam vaga ne ispadne.

+ Pazljivo stanite na vagu. Ne zaskacite se na vagu / ne

skakucite po nagaznoj povrsini jer to moze ostetiti meha-
nizam za vaganje.

* Ne pokusSavajte rastaviti uredaj, u suprotnom se jamstvo

poniStava. Vaga ne sadrzi dijelove koje korisnik moze mi-
jenjati ili odrzavati.

* U slu€aju smetniji, ne popravljajte sami uredaj jer se u pro-

tivnom gubi svako pravo na jamstvo. Popravke prepustite
samo ovlastenoj servisnoj sluzbi.

Opseg isporuke

Prvo provjerite je li uredaj u cijelosti isporucen i ima li na nje-

mu bilo kakvih oStecenja.

Ako ste u nedoumici, ne rabite uredaj i kontaktirajte servisnu

sluzbu.

U opseg isporuke pripada:

* 1 medisana Analogna vaga za mjerenje tjelesne teZine PSD

* 1 Kratke upute

'0\. Pakiranje se moze ponovo iskoristiti ili se sve moze

«® yratiti u kruzno gospodarstvo. Ambalazni materijal koji
vam vise nije potreban zbrinite u skladu s propisima.
Ako prilikom raspakiravanja primijetite Stetu uslijed
transporta, molimo vas da odmah stupite u kontakt sa
svojim trgovcem.

A UPOZORENJE
Vodite racuna o tome da folije ambalaze ne dospi-
ju u ruke djece. Postoji opasnost od gusenja!

Preduvjeti za postizanje to¢nih rezultata mjerenja

» Uvijek se vazite pod istim uvjetima.

+ Uvijek se vazite u isto doba dana.

+ Stojite uspravno i mirno.

* Vaganje je najbolje poduzeti ujutro, nakon tusSiranja ili ku-
panja, suhih stopala.

S rezultatima mjerenja, uz dosljednu primjenu, moguce je

provoditi pouzdanu

kontrolu razvoja tjelesne tezine.

Vaganje

1. Postavite vagu na stabilnu i ¢vrstu podnu povrsinu. Kon-
takt s podom moraju ostvariti sve Cetiri nozice vage. Ne-
ravne i mekane podne povrSine mogu se negativno odra-
ziti na rezultate mjerenja.

2. Uvijek se vagajte na istoj vagi, na istom mjestu i u isto
doba. Vagajte se bez odjece, prije jela, najbolje ujutro prije
dorucka.

3. Stanite na vagu s obje noge. Pokazivac Ce prikazati vasu
tezinu na pokaznoj skali ® u kg.

NAPOMENA

Ako je vaga bila prenoSena ili pomaknuta, ponovno ju moze-
te podesiti tako da ju vrhom noge lagano lupnete po naga-
znoj povrsini. Ako pokaziva€ nije na 0,0 kg, okrecite kotacic
za podeSavanje @ udesno ili ulijevo sve dok ga ne ustabilite
u polozaju pokazujuci na nulu. Ponovite ovaj postupak.

Ciséenje i odrzavanje

» Nikada ne koristite agresivna sredstva za CiScenje ili jake
Cetke.

» Koristite blago sredstvo za ku¢no Cis¢enje a vanjske po-
vrSine vage samo lagano (o)briSite vlaznom krpom.

* U uredaj ne smije prodrijeti voda. Ne uranjajte uredaj u
vodu. Uredaj koristite ponovno tek nakon $to se potpuno
osusio.

* Ne izlazite aparat direktnoj sun€evoj svjetlosti i zastitite
ga od prljavstine i vlage.

Napomena o zbrinjavanju

Ovaj uredaj ne smije se zbrinuti zajedno s ostalim kuénim
otpadom. Metali se mogu ponovno upotrijebiti odn. mogu se
vratiti u kruzni tok sirovina. Uredaj koji vam viSe ne sluzi predajte
u va$ mjesni centar za prikupljanje elektricnog otpada kako bi ga
se moglo zbrinuti na ekolo$ki prihvatljiv nacin. Imate li pitanja o
zbrinjavanju uredaja, obratite se svome komunalnom poduzecu
ili svome trgovcu.

Tehnicki podaci

Naziv i model: medisana Analogna vaga za
mjerenje tjelesne teZine PSD
Mjerni raspon: do 150 kg

Podjeljak po: po 500 g

Dimenzije: 28,5x42,5x8,5cm

Br. artikla/proizvoda 40461

EAN br.: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Njemacka

U okviru stalnog poboljSanja proizvoda zadrzavamo pravo na tehnicke i
dizajnerske izmjene.

Trenutacnu verziju ove Upute o uporabi mozete pronaci na
https://docs.medisana.com/40461.
Informacije o servisu mozete pronaci ovdje: www.medisana.com/servicepartners

Service
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HU analég személymérleg PSD

@ Beallito kerék
©® Skala, max. 150 kg

Jelmagyarazat:

L

A hasznalati utmutato a készulék részét
képezi. Fontos tudnivaldkat tartalmaz

a készullék Uzembe helyezésével és
kezelésével kapcsolatban. Olvassa el a
teljes hasznalati tmutatét. Az ttmutatd
figyelmen kivil hagyasa sulyos sérlé-
sekhez vagy a készUllék karosodasahoz
vezethet.

A

FIGYELMEZTETES!

A felhasznalo sértilésének megelbzése
érdekében a figyelmeztetéseket be kell
tartani.

LOT
Tételszam

-l

Gyarté

O, =
o)

AL

LDPE PAP

Ujrahasznositasi szimbélumok/kédok:
Ezek tajékoztatast nyujtanak az anyag-
roél és annak megfelel6 hasznalatardl és
nujrahasznositasarol.

HU Biztonsagi tudnivalék

A termék hasznalatba vétele el6tt olvassa el

figyelmesen a hasznalati utasitast, kiilonos-
A képpen a biztonsagi utmutatoét, és orizze meg
a hasznalati utmutatét késoébbi felhasznalas-
ra. Ha a késziuléket masnak adja tovabb, a
jelen hasznalati utmutatét is feltétleniil adja
oda.

+ Kezelés alatt allok, illetve tulsuly vagy alacsony suly miatti

diétazok esetén megfelel6 szakszemélyzet altali képzett
tanacsadas szikséges (orvos, dietetikus). A mérleg altal
meghatarozott értékek iranymutataskéent hasznalhatok.

» Billenésveszély! Soha ne helyezze a mérleget egyenet-

len fellletre. Soha ne Iépjen a mérlegnek csak az egyik
sarkara. A mérés soran ne alljon csak az egyik oldalon,
illetve csak a mérleg széléen.

» Csuszasveszeély! Soha ne lépjen a mérlegre nedves lab-

bal. Soha ne Iépjen a mérlegre zokniban.

* A készuléket csak a hasznalati utasitasban ismertetett

rendeltetésének megfeleléen szabad hasznalni. Az ettél
eltér6 hasznalat a garanciaérvényesitési jog elvesztésé-
vel jar.

A mérleg kizarolag otthoni hasznalatra készult. Nem al-
kalmas kérhazi vagy egyéb egészsegugyi létesitmények-
ben torténd ipari hasznalatra.

Ne hasznalja a készlléket, ha az nem miikddik megfele-
I6en, ha leesett, vizbe esett vagy megsérdult.

A mérleg mérési tartomanya legfeljebb 150 kg. Ne terhel-
je tul a mérleget.

A mérleget szilard, egyenes fellletre helyezze. A puha,
egyenetlen fellletek nem alkalmasak a mérésre, és ha-
mis eredményekhez vezetnek.

A mérleget olyan helyre tegye, ahol nem fordulhat elé
szeélsGséges hémérséklet és extrém paratartalom.

Tartsa a mérleget viztél tavol.

Ovatosan banjon a mérleggel. Keriilje a mérleg it6dését
és razkodasat. Ne hagyja, hogy a mérleg leessen.
Ovatosan 4lljon ra a mérlegre. Ne ugraljon rajta, vagy
ugorjon ra a feluletére, mert az karosithatja a mérési me-
chanizmust.

Ne probalja meg szétszerelni a készuléket, ellenkezd
esetben a garancia érvényét vesziti. Ez a készulék nem
tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyeket a felhasznal6
javithat vagy kicserélhet.

Uzemzavar esetén ne javitsa meg sajat kezlileg a készi-
léket, ugyanis ebben az esetben minden garanciaérve-
nyesitési jog megszinik. A javitasokat csakis az engedé-
lyezett szervizegységek végezhetik.

A csomag tartalma
Kérjuk, el6szor ellenérizze, hogy a készulék hianytalan-e és
nincs rajta serulés.

Ha barmilyen kétsége mertl fel, ne helyezze Gzembe a ké- *

szUlléket, és forduljon a szervizhez.

A csomag tartalma:

* 1 medisana analdg személymérleg PSD
* 1 rovid utmutato

'0\. A csomagolas ujrahasznosithato, vagy visszajuttat-

«® hatd a nyersanyagkdrforgasba. A szikségtelenné
valt csomagoléanyagot megfeleléen artalmatlanitsa.
Amennyiben a kicsomagolasnal szallitasi sérulést
észlel, azonnal vegye fel a kapcsolatot a forgalmazo-
javal.

A FIGYELMEZTETES

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléfélia ne keriiljon

gyermek kezébe.

Fulladasveszély all fenn!

A helyes mérési eredmények feltételei

* Mindig ugyanolyan feltételek mellett mérje magat.

+ Mindig ugyanabban a napszakban mérje magat.

+ Alljon egyenesen és nyugodtan.

* A legjobb, ha a mérést reggel, zuhanyozas vagy furdés
utan, szaraz labakkal végzi.

A mérési eredményekkel — kovetkezetes mérés esetén — le-

hetséges a testtomeg valtozasanak

megbizhaté nyomon kovetése.

Mérés

1. A mérleget stabil, egyenes talajra helyezze. Mind a négy
lab érintkezzen a talajjal. Az egyenetlen és puha talaj be-
folyasolja a mérés pontossagat.

2. Mindig ugyanazon a mérlegen, ugyanazon a helyen és
ugyanabban az id6pontban mérje meg a testsulyat. A mé-
rést ruha nélkul, étkezés el6tt, lehetbleg reggeli el6tt ve-
gezze.

3. Lépjen mindkét labaval mérlegre. A mutat6 a(z) @ skalan
kg-ban jelzi.

MEGJEGYZES

Amennyiben a mérleget szallitotta vagy elmozditotta, ugy
tudja kalibralni, hogy a labaval enyhén megnyomja az alléfe-
liletet. Ha a mutaté nem 0,0 kg-ot mutat, forgassa el a(z) @
kereket jobbra vagy balra addig, amig a mutato ismét nullat
mutat. Ismételje meg az eljarast.

Tisztitas és apolas

» A tisztitashoz soha ne hasznéljon mard hatasu tisztitd-

szereket vagy erés keféket.

Hasznaljon enyhe tisztitoszert, és a fellleteket nedves

ronggyal torolje le.

* A készulékbe nem kerllhet viz. Ne meritse vizbe a ké-
szuléket. Csak akkor hasznalja a készlléket ismét, ha az
teljesen szaraz.

* Ne tegye ki a készuléket kozvetlen napsugarzasnak, és
védje a szennyez6déstdl és a nedvességtol.

Artalmatlanitasi tudnivalok

A készlléket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt artal-
matlanitani. A fémek ujrafelhasznalhatok, vagy visszajuttathatok
a nyersanyagciklusba. A mar nem hasznalatos készuléket vigye
lakdhelye gyUjtéhelyére annak érdekében, hogy kornyezetbarat
maodon artalmatlanithato legyen. Az artalmatlanitassal kapcsola-
tos kérdéseivel forduljon a helyi illetékes hatésagokhoz vagy a
forgalmazohoz.

Miiszaki adatok

Név és modell: medisana analég személymérleg PSD
Mérési tartomany: max. 150 kg

Osztas: 500 g

Méretek: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Cikkszam: 40461

EAN-sz.: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Németorszag

A folyamatos termékfejlesztésre tekintettel fenntartjuk a miiszaki és
formatervezési médositasok jogat.

A hasznalati utmutato aktualis valtozata a https://docs.medisana.com/40461
weboldalon talalhato.
A szolgaltatassal kapcsolatos informaciokat itt talalja:
www.medisana.com/servicepartners

Service
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RO Cantar analog pentru persoane
P

©® Roata de reglare
® Scala de afisaj, max. 150 kg

Explicatii desen:

L

Aceste instructiuni de utilizare apartin

de acest aparat. Ele contin informatii
importante pentru punerea in functiune si
utilizare. Cititi instructiunile de utilizare in
intregime. Nerespectarea acestei indicatii
poate cauza accidente grave sau avarii
la aparat.

A

AVERTISMENT!

Aceste indicatii de avertizare trebuie res-
pectate, pentru a impiedica accidentarile
posibile ale utilizatorului.

LOT
Numar LOT

il

Producator

O@ RECICLA

&

(7 U!

)

ARAN (o

LDPE PAP
Coduri/simboluri pentru reciclare:
Servesc la informarea cu privire la ma-
terial si utilizarea sa corespunzatoare,
precum si cu privire la reciclare.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

RO Indicatii de siguranta

A

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare, in
special indicatiile de siguranta, inainte de a
utiliza aparatul si pastrati instructiunile de
utilizare pentru uzul ulterior. Daca predati
aparatul la terte persoane, predati de aseme-
nea obligatoriu instructiunile de utilizare.

* Fiecare tratament resp. dietd in cazul supra- sau a

sub-ponderabilitatii necesita o consiliere de specialitate
data de catre personalul de specialitate (medic, asistent
dietd). Valorile redate cu ajutorul cantarului pot fi sustinu-
te in acest caz.

* Pericol de rasturnare! Nu amplasati niciodata cantarul pe

o suprafatd denivelatd. Nu va urcati niciodata pe un colt
al cantarului. In timpul cantaririi nu stati pe o laterala si pe
marginea cantarului.

 Pericol de alunecare! Nu urcati niciodata pe cantar cu pi-

cioarele ude. Nu urcati niciodata pe cantar cu sosete.

* Folositi aparatul numai in scopul destinatiei sale conform

instructiunilor de utilizare. Tn cazul utilizarii necorespun-
zatoare se pierde dreptul asupra garantiei.

» Cantarul este realizat doar pentru uz casnic. Nu este des-

tinat uzului comercial in spital sau in alte institutii medi-
cale.

 Nu folositi aparatul daca nu functioneaza perfect, daca a

cazut pe jos sau in apa sau a fost deteriorat.

« Cantarul are un interval de cantarire de pana la 150 kg.

Nu supraincarcati cantarul.

* Nu amplasati niciodata cantarul pe o suprafata fixa plana.

Suprafetele moi, denivelate nu sunt adecvate pentru ma-
surare si duc la rezultate false.

* Amplasati cantarul intr-un loc in care apar temperaturi ex-

treme sau o umiditate ridicata a aerului.

+ Tineti cantarul la distanta fata de apa.
* Manipulati cantarul cu grija. Evitati loviturile si zguduirile

cantarului. Nu il Iasati sa cada.

 Urcati cu grija pe cantar. Nu va balansati sau nu sariti pe

suprafata, deoarece acest lucru poate afecta mecanismul
de cantarire.

* Nu incercati sa dezasamblati aparatul, in caz contrar ga-

rantia este anulata. Aparatul nu contine piese ce pot fi
intretinute sau schimbate de catre utilizator.

 In caz de defectiuni nu reparati aparatul pe proprie ras-

pundere, deoarece acest lucru poate duce la anularea
garantiei. Dispuneti efectuarea lucrarilor de reparatie
doar de catre un atelier de service autorizat.

Pachet de livrare

Verificati mai intai daca aparatul este complet si nu are de-
fecte.

in caz de dubii nu puneti aparatul in functiune si adresati-va
centrului de service.

Pachetul de livrare cuprinde:

* 1 Cantar persoane analog medisana PSD

* 1 ghid rapid

'0\. Ambalajele sunt reciclabile sau pot fi introduse din

«® nou in circuitul de materii prime. Va rugam, sa inlatu-
rati materialul de ambalaj, de care nu mai aveti nevo-
ie, in mod corespunzator. Daca in timpul despache-
tarii identificati o defectiune de transport, contactati
imediat comerciantul.

A AVERTISMENT

Aveti grija ca foliile de ambalaj sa nu ajunga la

indemana copiilor. Exista pericol de asfixiere!

Premise pentru rezultate corecte de masurare

 Cantariti-va intotdeauna in aceleasi conditii.

» Masurati de fiecare data la aceeasi ora.

« Stati drept si linistit.

+ Efectuati masurarea cel mai bine dimineata, dupa dus sau
baie, cu picioare uscate.

Prin rezultatele de masurare, la o realizare consecventa este

posibil un control de incredere al greutatii corporale.

Cantarire

1. Amplasati niciodata cantarul pe o suprafata stabila si fixa.
Toate cele patru picioare trebuie sa aiba contact cu po-
deaua. Podeaua care nu este egala si este moale influen-
teaza rezultatul masurarii.

2. Cantariti-va intotdeauna pe acelasi cantar, in acelasi loc
si in acelasi timp. Cantariti-va fara imbracaminte, inainte
de mesele principale, cel mai bine inainte de micul dejun.

3. Asezati-va cu ambele picioare pe céantar. Indicatorul indi-
ca greutatea dvs. pe scala afisata @ in kg.

INDICATIE

Daca cantarul a fost transportat sau miscat, il puteti regla,
asezéand un picior usor apasand pe suprafata. Daca indica-
torul nu este la 0,0 kg, rotiti rotita de reglare @ la dreapta
sau la stanga, pana cand indicatorul corespunde din nou cu
pozitia zero. Repetati acest proces.

Curatare si intretinere

* Nu folositi niciodata substante agresive de curatat sau
perii dure.

* Introduceti o substanta de curatare casnica medie si
stergeti apoi suprafata umeda.

+ In aparat nu are voie sa patrunda apa. Nu scufundati
aparatul in apa. Folositi aparatul abia dupa ce, este com-
plet uscat.

* Nu expuneti aparatul radiatiei solare directe, protejati-|
contra murdaririlor si umiditatii.

Indicatii privind inlaturarea

Acest aparat nu are voie sa fie inlaturat impreuna cu gunoiul
menajer. Metalele sunt reciclabile respectiv pot fi introduse din
nou in circuitul de materii prime. Eliminati un aparat pe care nu
il mai utilizati la punctul de colectare din orasul dvs. pentru a
asigura o eliminare cat mai ecologica. Pentru inlaturare adresati-
va autoritatilor locale sau comerciantului dvs.

Specificatii tehnice

Denumire si model: Cantar analog persoane medisana PSD
Interval de masurare: pana la 150 kg

Distributie: 500 g

Dimensiuni: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Nr. articol: 40461

Nr. EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, Germania
in cadrul imbunatatirilor continue a produsului ne rezervam dreptul la
modificari tehnice si optice.

Versiunea actuala a acestor instructiuni de utilizare se gasesc la
https://docs.medisana.com/40461.
Puteti gasi informatii despre servicii aici: www.medisana.com/servicepartners

Service
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BG AHanoroBa Be3Ha 3a TenecHo
Terno PSD

©® Koneno 3a HacTpolika
® Ckana c nokasaHusi, makc. 150 kg

ObsicHeHuUe Ha 3Hauume:

L

HacTtoswara nHcTpykums 3a ynotpeba
NPUHaANexu KbM TO3u ypea. Ta cbabp-
Xa BaxkHa MHdopmaums 3a NyckaHeTo B
ekcnnoatauma u pabortara ¢ ypega. lNpo-
yeTe U3LAMNO Tasn MHCTPYKLMS 3a ynoTpe-
6a. HecnasBaHeTo Ha Tasn MHCTPYKLUUS
MOXe Aa LOBefe [0 TEXKM HapaHsiBaHUS
unn NoBpean Ha ypena.

A

NPEAYNPEXOEHUE!

Te3n npeaynpeanTenHu ykasaHus Tpsio-
Ba fa 6baaTt cnassaHu, 3a Aa ce npego-
TBPaTAT €BEHTYanHN HapaHsBaHUS Ha
notpedutens.

LoT
MapTnaeH Homep

-l

MpounssoaguTen

0

o)
A ARE

L[(::E PAP R%
CumBonu 3a peuvknupaHe / Kogose: Te
Crny)aT 3a NpefocTaBsiHe Ha UHGopMaLms
OTHOCHO MaTepwvana v npaBuiiHaTa My
ynotpeba 1 peumkmpaHe.

BG Yka3aHus 3a 6e3onacHoCT

MpouyeTeTe BHMMaTEeNHO PbLKOBOACTBOTO 3a

A

eKcnnoaTauuss U B 4YaCTHOCT YyKasaHusITa 3a
Ge3onacHoOCT, Npeau Aa usnonssaTte ypena u
3anaseTe pbKOBOACTBOTO 3a eKcrnnoaraumsa 3a
no-HaTaTbWHO u3nonssaHe. AKO npeaaBaTe
ypeaa Ha TpeTo nuue, HenpemMeHHo npeganTe
C Hero M ToBa pbLKOBOACTBOTO 3a eKcnsoaTa-
LumA.

Bcsiko neveHne unu gueta 3a HAgQHOPMEHO UM NOLHOP-
MEHO TErno N3nckBa KBanmuumpaH CbBET OT NOAXOASLL,
cneumnanuampaH nepcoHan (nekap, Aguwertonor). CTtoun-
HOCTUTE, onpegeneHn ¢ Be3HaTa, moraT ga 6vaart noano-
Marawu neyeHuero/guerara.

OnacHocT oT npeobpbllaHe! Hukora He nocTtaBanTe
Be3HaTa BbpXy HepaBHa OCHOBa. Hukora He ce KadBau-
Te caMO BbpXy €AuH brbN Ha Be3Hata. [pu TerneHe He
CTbNBaWTe OT egHaTa cTpaHa unu Bbpxy pbba Ha Be3Ha-
Ta.

OnacHocT oT noaxnb3BaHe! Hukora He cTbnBanTe BbpXy
Be3HaTa C MOKpU Kpaka. Hukora He cTbnBanTe BbpXy BE3-
HaTa Cc Yyopanu.

M3nonseanTe ypega caMmo no npegHasHadeHne CbhriacHo
WMHCTPYKUMATa 3a ynotpeba. Mpu mM3nonssaHe 3a gpyru
Lenu rapaHuusita ctaBa HeBanugHa.

BesHaTa e npegHasHadeHa 3a gomalwHa ynotpeba. Ta
He e npefdHasHadyeHa 3a npodgecuoHanHa ynotpeba B
BONHULM UK APYTY MEOULNHCKN YYpEXOeHUs.

He nanonssante ypena, Korato He (PyHKUMOHUpa 6Gesy-
npeYHo, nagan e Ha 3emMsaTa UM BbB BoAa, unu e oun
noBpeaeH.

BesHaTta nma mnamepBateneH guanasoH go 150 kg. He
npetoBapBanTe Be3HaTa.

BuHaru noctaBsanTe Be3HaTa BbpXy 34paBa paBHa OCHO-
Ba. Mekn HepaBHU NOBBLPXHOCTU HE Ca NOAXOAALM 3a Te-
rmeHe u Morat Aa gosegat O rpeluHu pesyntaTtu.
[MocTaBeTe Be3HaTa Ha MSACTO, HA KOETO Temneparypa-
Ta WM BNaXXHOCTTa Ha Bb3ayxa He JOCTUraT eKCTPEMHU
CTOMHOCTM.

[pbxXTe Be3HaTa ganed ot Boja.

BopaBeTe BHMMaTenHo ¢ BesHaTta. W3barsanTe ygapwu
UM CbTpeceHust Ha Be3HaTa. He 4 octaBanTe ga naga.
CTbnBanTe BHMMATENHO BbpXy Be3HaTa. He nogckadvam-
Te N HEe CKayanTe BbpXy MOBbPXHOCTTA 3a CTbNBaHe, Tbi
KaTo TOBa MOXe Aa NnoBpeaun NPeTernsawmsa MexaHn3bM.
He ce onutBanTe aa pasrnobsasaTte ypena, B NPOTUBEH
cnyyan rapaHuusTa we 6bae aHynupaHa. YpeabT He Cb-
AbpXa 4YacTu, KOUTO nogriexar Ha noTpebuTtencka nog-
APbXKa N1 nogmsiHa.

B cnyyanm Ha HemsnpaBHOCT He PEMOHTUpanTe ypeaa
camu, TbM KaTo TOBa LWe aHynupa rapaHuusTa. [oseps-
BaTe U3BbPLUBAHETO HA PEMOHTUTE CaMO Ha OTOPU3U-
paH cepBu3.

OkoMNnneKToBKa Ha AocTaBKaTa

Monsi, NbpBO NpoBepeTe Aanv ypeabT € OKOMMIEKTOBaH U ¢

Aarnn HAMa HAKakBu noBpeaun.

B cnyyain Ha CbMHeHWe He nyckanTe ypeaa B ekcrnsioarauus ¢

n
B

ce obbpHeTe KbM Balums cepsus.
OKOMMJIEKTOBKATa Ha JOCTaBKaTa ca BKIOYEHMU:

* 1 medisana aHanoroBsa Be3Ha 3a TenecHo Terno PSD
* 1 KpaTKa NHCTPYKUNA

¢

'.0

A

Y OnakoBKWTE NOAMeXar Ha peunknmpaHe unu morat

& na 6baaT BKAKYEHM B KpbroBpaTa Ha CypOBUHUTE.
Monsi, n3xBbpnsanTe Beye HEHYXXHUSA MaTepuan oT
onakoBkaTta no npaBuiieH HadmH. AKO nNpu pasona-
KOBaHeTO 3abenexuTe TpaHCNopTHa nospeaa, Morns
He3abaBHO ce cBbpxeTe ¢ Bawwmsa Tbprosed.

NPEAYNPEXOEHUE

BHumaBaiTe honMoTo OT onakoBKaTa Aa He
nonaga B pbLeTe Ha

Aeua. CbulecTByBa ONacHOCT OT 3agyluaBaHe!

MpepnocTtaBku 3a NpaBUMHKU pe3ynTaTy OT U3MepBaHeTO

C

Ternete ce BMHarn npu egHaKksm ycnoBus.

MepeTe ce rno egHo U CbLLO BpeEMe Ha AEHS.

CTonTe nanpaBeHn N CMIOKOMHN.

Han-gobpe n3BbpluBanTe MepeHeTo CYTpWH, crieq B3u-
MaHe Ha gyl urnm BaHa, CbC CyXM Kpaka.

pesyntatute oT U3MepBaHETO, Npu NocregoBaTesiHo U3-

NbJIHEHNE, € Bb3MOXXHa
HagexXxagHa npoBepka Ha pa3BUTUETO Ha TEJTECHOTO TerTo.

MpeTernsiHe

1.

BuHarn noctaesanTe Be3HaTa Bbpxy cTabunHa n 3gpasa
OCHoBa. Bcuukm vetmpm Kpaka TpsbBa Aa MmaTt KOHTakT
CbC 3emMsATa. HepaBeH unn Mek nog Bnusie oTpuuaTesriHo
Ha TOYHOCTTa Ha N3MEPBAHETO.

. BnHarn ce Ternerte Ha egHa M cblla Be3Ha, HA eOHO U

CbLLUO MSCTO U MO edHo U cblio Bpeme. Ternete ce 6e3
Apexu, Npean xpaHeHe, Haln-gobpe CyTpuH npean 3akyc-
Ka.

. 3acTaHeTe c gBaTa Kpaka BbpXy Be3HaTa. CTpenkara no-

KasBa BalueTo Terno BbpXy ckanarta c nokasaHusita @ B
kg.

YKA3AHUE

Ako Be3HaTa e buna TpaHcnopTupaHa unm MecTeHa, MoxeTe
Aa a9 kannbpupare Kato HaTUCHETE C Kpak fNieKo BbpXy Mo-
BbPXHOCTTa 3a cTbnBaHe. AKo cTpenkaTa He ctou Ha 0,0 kg,
3aBbpTeTe KOMenoTo 3a HacTporka @ HagsCcCHO Unn HansaBo,
AoKaTo cTpernkaTta OTHOBO 3acTaHe BbpXy HynesaTa Nnosu-
uus. NoBTopeTe Tasu npoueaypa.

MouuncrTBaHe n rpmnxa

Hwukora He nsnonaeanTe arpecuBHU NOYNCTBALLM Npena-

paTu UNn TBbPAMN YETKMW.

M3non3Bgante MeK OOMakMHCKM MOYMCTBALL, npenapar

N OT Bpeme Ha Bpeme n3bbpcBanTe NOBbPXHOCTUTE C

BNaXkHa napue.

* B ypena He TpabBa aa nonaga Boga. He notananTte ype-
Aa BbB Boda. ManonaesanTte ypena OTHOBO, edBa cref
KaTo TOW € U3cbxHan HanbrHo.

* He nanarante ypena Ha OnpekTHa cnbHYeBa CBETNMHA,
naseTte ro oT 3amMmbpcABaHUSA 1 BRara.

YKa3saHue 3a U3XBbPIIAHETO

To3n ypen He TpsbBa fa ce M3XBbprs 3aefHO C AoMallHaTta
cmet. Metanute nognexart Ha peunknmpaHe nin morart aa 6'bﬂ,aT
BKIMKOYEHN B KpbroBpata Ha CYpOBUHUTE. |/|3XB'pr'IeTe ypeaa,
KOWUTO Bevye HsaMa Oa mnanonsearte, B NMyHKT 3a C'b6VIpaHe BbB
Bawwus rpan, Takade ga Moxe aa 6'b£l,e N3XBbPJ1EH NO EKOJIOrNM4YeH
Ha4ynH. I'I0T1;pceTe I/IH(bOpMaLl,I/IFI OT MeCTHaTa agMWUHUCTpauuna
mnnun npu Bawus Tbproeel OTHOCHO U3XBbPIIAHETO.

TexHU4Yeckn gaHHU

Ume u mogen: medisana aHanoroBa Be3Ha 3a
TenecHo Terno PSD

U3mepBaTeneH anana3oH: 1o 150 kg
OeneHue: 500 g

Pa3mepu: 28,5x42,5x8,5cm
ApTtukyn Ne: 40461

EAN Ne: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, TEPMAHUA

B paMKuTe Ha HenpeKbCHaTUTe NPOAYKTOBU no.qoﬁpeﬂvm CU 3anasBamMe NnpaBoToO Ha
TeXHU4YeCKU U KOHCTPYKUMNOHHU NMPOMEHMN.

CboTBETHaTa akTyarnHa Bepcusi Ha Ta3u MHCTPYKUMs 3a ynoTpeba moxeTe Aa
HamepwuTe Ha agpec https://docs.medisana.com/40461.
NHdbopmaums 3a yenyrute moxeTe Aa HamepuTe TyK:

www.medisana.com/servicepartners




EE/LV

medisana.

EE Analoog-vannitoakaal PSD

© Reguleerimisketas
©® Naiduskaala, max 150 kg

Simbolite selgitus:

L

Kaesolev kasutusjuhend kuulub selle
seadme juurde. See sisaldab olulist tea-
vet seadme kasutuselevétu ja kasutami-
se kohta. Lugege juhend péhjalikult Iabi.
Selle juhendi mittejargmine voib pdh-
justada raskeid vigastusi vdi kahjustada
seadet.

A

HOIATUS!

Neist hoiatusjuhistest tuleb kinni pidada,
et valtida voimalikku kasutaja vigasta-
mist.

LOT
Partii number

-l

Tootja
. [==
)

AL

LDPE PAP
Taaskasutussiimbolid/-koodid:

Nende eesmark on anda teavet
materjali ning selle dige kasutamise ja
ringlussevétu kohta.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

EE Ohutusjuhised

Lugege kasutusjuhend, eriti ohutusjuhised,
enne seadme kasutuselevottu hoolikalt labi

A ja hoidke kasutusjuhend edaspidiseks ka-
sutamiseks alles. Kui annate seadme edasi
kolmandale isikule, andke tingimata kaasa ka
kasutusjuhend.

toetada.

Iga Ule- v6i alakaalu ravi vdi dieedi puhul on vajalik vasta-
va valjabppega spetsialisti (arst, toitumisndustaja) ndus-
tamine. Kaaluga mdddetud vaartused vodivad protsessi

Umbermineku oht! Arge asetage kaalu kunagi ebatasa-

Tarnekomplekt

Puhastus ja hooldus

Kdigepealt kontrollige, et seade on terve ega pole kahjusta- «+ Arge mitte kunagi kasutage agressiivseid puhastusva-

tud.

hendeid ega tugevaid harju.

Kui kahtlete selles, arge votke seadet kasutusele ja poordu- « Kasutage drnatoimelist Uldpuhastusvahendit ja puhkige

ge oma teeninduspunkti poole.
Tarnekomplektis sisaldub:

* 1 medisana analoog-vannitoakaal PSD
* 1 lGhijuhend

'0\. Pakendeid saab taaskasutada v6i suunata materjali-
«® ringlusse. Pakkematerjalid, mida te enam ei vaja, tu-
leb nduetekohaselt kdrvaldada. Kui markate seadme
lahtipakkimisel transpordikahjustusi, votke otsekohe
uhendust oma edasimuujaga.

pinnad pisut niiske lapiga puhtaks.
+ Seadmesse ei tohi sattuda vett. Seadet ei tohi vette kas-
ta. Kasutage seadet taas alles siis, kui see on taiesti kuiv.
* Hoidke seadet otsese paikesevalguse, mustuse ja niis-
kuse eest.

Nouanded jaatmete korvaldamiseks

Seda seadet ei tohi kdrvaldada koos olmejaatmetega. Metallid
on taaskasutatavad ja need saab suunata tagasi ringlusse.
Viige seade, mida te enam ei kasuta, oma linna kogumispunkti,
et selle saaks keskkonnasdbralikul viisil kérvaldada. Jaatmete
kdrvaldamiseks podrduge kohaliku omavalitsuse voi edasimiija

sele pinnale. Arge seiske kunagi kaalu Ghel nurgal. Kaa-
ludes arge seiske kaalul Uhel pool ega selle serval.
Libisemisoht! Arge astuge kunagi kaalule méargade jalga-
dega. Arge astuge kunagi kaalule sokkidega.

Kasutage seadet ainult vastavalt kasutusjuhendis ette-
nahtud otstarbele. Vale kasutamise korral muutub garan-
tiindue kehtetuks.

Kaal on moeldud kodukasutuseks. See pole mdeldud
kommertskasutuseks haiglates ega muudes meditsii-
niasutustes.

Arge kasutage seadet, kui see ei to6ta térgeteta, kui see
on kukkunud maha voi vette voi kui see on saanud kah-
justada.

Kaalu Glempiir on 150 kg. Arge koormake kaalu Ule.
Asetage kaal kindlale tasasele pinnale. Pehmed ebata-
sased pinnad ei sobi kaalumiseks ja tulemused on valed.
Asetage kaal kohta, kus ei esine ei aarmuslikke tempera-
tuure ega aarmuslikku dhuniiskust.

Hoidke kaalu veega kokkupuute eest.

Kasitsege kaalu ettevaatlikult. Hoidke kaalu I66kide ja p6-
rutuste eest. Arge laske kaalul kukkuda.

Astuge kaalule ettevaatlikult. Arge hipake kaalu peale
ega hupelge sellel, sest see voib kahjustada kaalu meh-
hanismi.

Arge puldke kaalu lahti vétta, sest sel juhul kaotab ga-
rantii kehtivuse. Selles seadmes puuduvad osad, mida
kasutaja saab hooldada véi valja vahetada.

Rikete korral arge parandage seadet ise, kuna see tuhis-
tab garantii kehtivuse. Parandustoid vdib teostada vaid
volitatud teeninduspunktis.

HOIATUS
Jalgige, et pakkekile ei satuks laste
katte. Laimbumisoht!

Tingimused 6igete mootetulemuste saamiseks

+ Kaaluge end alati samades tingimustes.

+ Kaaluge end alati samal paevaajal.

+ Seiske pustiselt ja rahulikult.

+ Kdige parem on moddtmised labi viia hommikul parast
dussi voi vanniskaiku, kuivade jalgadega.

Jarjepideval mootmisel saab modtmistulemuste abil, usal-

dusvaarselt

jalgida kehakaalu muutusi.

Kaalumine

1. Asetage kaal stabiilsele kdvale pinnale. Kdik selle neli jal-
ga peavad vastu maad puutuma. Ebatasased ja pehmed
pinnad méjutavad mddtmise tapsust.

2. Kaaluge end alati sama kaaluga, samas kohas ja samal
ajal. Kaaluge end riieteta, enne sooki, soovitavalt hommi-
kul enne hommikusooki.

3. Astuge mdlema jalaga kaalule. Osuti naitab naiduskaalal
@ teie kaalu kilogrammides.

MARKUS

Juhul kui kaalu transporditi voi liigutati, saate seda kohanda-
da, vajutades jalaga kergelt toetuspinnale. Kui osuti ei naita
0,0 kg, keerake reguleerimisketast @ paremale vdi vasakule,
kuni osuti on jalle nullasendis. Korrake seda toimingut.

poole.

Tehniline teave

Nimi ja mudel: medisana analoog-vannitoakaal PSD
Mooteskaala: kuni 150 kg

Jaotis: 500 g

Moo6tmed: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Tootenr: 40461

EAN-kood: 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, SAKSAMAA

Toote pidevaks edasiarendamiseks jatame endale diguse teha tehnilisi ja
disainialaseid muudatusi.

Selle kasutusjuhendi ajakohase versiooni leiate veebilehelt
https://docs.medisana.com/40461.
Teavet teenuse kohta leiate siit: www.medisana.com/servicepartners

Service
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LV Analogie kermena svari PSD

© lestatiSanas ripa
® Indikacijas skala, maks. 150 kg

Simbolu skaidrojums

L

ST lietoSanas instrukcija ir dala no 3is
ierices. Ta satur svarigu informaciju par
lietoSanas sakSanu un ricibu ar ierici.
PilnTba izlasiet So lietoSanas instrukciju.
STs instrukcijas neievéro$ana var izraisit
smagas traumas vai ierices bojajumus.

A

BRIDINAJUMS!
leveérojiet $Ts bridinajuma norades, lai
novérstu iesp&jamas lietotaja traumas.

LOT
LOT numurs

-l

Razotajs

s
2O

N U!

)

£ NG
Parstrades simboli / kodi:
Tie paredzéti informacijas sniegSanai par
materialu un ta pareizu izmanto$anu un
parstradi.

LV Drosibas noradijumi

Pirms ierices lieto$anas riipigi izlasiet lieto-
Sanas instrukciju — ipasi drosibas noradiju-
mus — un saglabajiet lietoSanas instrukciju
turpmakai izmantosanai. Nododot ierici tre-
Sajam personam, obligati nododiet ari So lie-
tosanas instrukciju.

Parak liela vai parak maza svara gadijuma pirms jebka-
das arstéSanas vai diétas ievéroSanas vispirms jakonsul-
téjas ar kvalificetu specialistu (arstu, uztura specialistu).
Sim noliikam var bit noderigas vértibas, kuras ir noteik-
tas, izmantojot svarus.

NokriSanas risks! Nekad nenovietojiet svarus uz nelidze-
nas pamatnes. Nekad nekapiet tikai uz viena svaru stira.
SvérSanas laika nestaviet viena svaru pusé vai uz svaru
malas.

PaslidéSanas risks! Nekad nekapiet uz svariem ar slap-
jam pédam. Nekad nekapiet uz svariem ar zekém.
Izmantojiet ierici tikai atbilstosi lietoSanas instrukcija no-
raditajam paredzétajam mérkim. Nelietojot atbilstoSi mér-
kim, tiek anuléta garantija.

Svari ir izstradati lietoSanai majas apstaklos. Tie nav pa-
redzeti komercialai lietoSanai slimnicas vai citas veseli-
bas apripes iestadeés.

Nelietojiet ierici, ja tas darbiba nav nevainojama, ja ta ir
nokritusi, iekritusi Gdent vai bojata.

Svaru mérisanas diapazons ir l1dz 150 kg. Neparslogojiet
svarus.

Novietojiet svarus uz stingras pamatnes. Mikstas, neli-
dzenas virsmas nav piemérotas meérijumiem un izraisa
nepareizus rezultatus.

Novietojiet svarus vieta, kura nav parmérigi augsta vai
zema temperatira vai |oti augsts gaisa mitrums.
Sargajiet svarus no tdens.

Rikojieties ar svariem uzmanigi. Izvairieties no triecienu
vai vibraciju iedarbibas uz svariem. Nelaujiet svariem no-
krist.

Nostajieties uz svariem uzmanigi. Neleciet uz stavésanas
virsmas un nelékajiet pa to, jo tadéjadi varat sabojat sva-
ru mehanismu.

Neméginiet izjaukt ierici, jo $ada riciba anulé garantiju. ST
ierice nesatur detalas, kuru apkopi vai nomainu var veikt
lietotajs.

Traucéjumu gadijuma neméginiet patstavigi remontét
ierici, pretéja gadijuma garantija tiek atcelta. Uzticiet re-
montéSanas darbus tikai sertificétiem servisiem.

Piegades komplekts

Vispirms parbaudiet, vai ierice ir pilniga un tai nav nekadu
bojajumu pazimju.

Ja rodas Saubas, nesaciet lietot ierici un vérsieties servisa.
Piegades komplekta sastavdalas:

* 1 medisana analogie kermena svari PSD

* 1 Tsa lietoSanas instrukcija

'0\. lepakoSanas materiali ir parstradajami vai ievadami

«® atpakal izejmaterialu aprité. Nevajadzigos iepakosa-
nas materialus utilizgjiet atbilstosSi noteikumiem. Izpa-
koSanas laika konstatéjot transportésSanas bojajumus,

lGdzu, nekavéjoties sazinieties ar savu tirgotaju.

A BRIDINAJUMS
Gadajiet, lai bérni nevar piekl|it izstradajuma
iepakosanai izmantotajam
plevem. Pastav nosmaksanas risks!

Pareizu mérijjumu priekSnoteikumi

» Vienmeér veiciet svérSanos vienados apstak|os.

+ Veiciet mérjjumus viena un taja pasa diennakts laika.

+ Staviet taisni un mierigi.

« Mérijumu vislabak veikt no rita, péc mazgasanas dusa vai
vanna un ar sausam pédam.

Ja mérijumus veic konsekventi, mérijumu rezultati

lauj uzticami sekot lidzi kermena svara izmainam.

Svérsanas

1. Novietojiet svarus uz stabilas un stingras pamatnes. Vi-
sam Cetram ierices pédam ir jabalstas uz gridas. Nelidze-
na un miksta grida negativi ietekmé meérijumu precizitati.

2. Svérsanos vienmeér veiciet, nemainot izmantotos svarus,
svérSanas vietu un laiku. Svér§anos veiciet bez apgérba,
pirms maltitém, vislabak — no rita pirms brokastim.

3. Nostajieties ar abam peédam uz svariem. Raditajs skala @
parada jusu svaru kilogramos.

NORADE

Ja svari ir transportéti vai parvietoti, varat tos noregulét, ar
pédu viegli nospiezot uz stavéSanas virsmas. Ja raditajs ne-
uzrada 0,0 kg, pagrieziet iestatiSanas ripu @ pa kreisi vai pa
labi, [Tdz raditajs atkal ir noreguléts nulles pozicija. Atkarto-
jiet So procesu.

TiriSana un kopsana

» Nedrikst izmantot agresivus tiriSanas lidzeklus vai sukas

ar cietiem sariem.

Lietojiet maigu majsaimniecibas tirisanas l1dzekli un

vienkarsi noslaukiet virsmas ar mitras slauciSanas me-

todi.

* lericé nedrikst ieklGt Gdens. Neiegremdgjiet ierici tdent.
Lietojiet ierici tikai tad, kad ta ir pilntba izzuvusi.

* Nepaklaujiet ierici tieSam saules starojumam, ka arT aiz-
sargajiet to pret netirumiem un mitrumu.

Norade par utilizaciju

So ierici aizliegts izmest sadzives atkritumos. Metali ir atkartoti
izmantojami, resp., tos var ievadit atpakal izejmaterialu aprité.
Nevajadzigo ierici nododiet jlsu pilsétas savakSanas punkit3,
lai 8o ierici utilizeétu vidi saudzejosa veida. Ar jautajumiem par
utilizaciju versieties jisu pasvaldibas atbildigaja iestade vai pie
tirgotaja.

Tehniskie dati

Nosaukums un modelis: medisana analogie
kermena svari PSD

Meérijumu diapazons: [1dz 150 kg

ledalas: 500 g

Izmers: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm

Preces Nr.: 40461

EAN Nr.: 4015588 40461 0

medisana GmbH, _
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, VACIJA

Lai nepartraukti uzlabotu miisu izstradajumus, paturam tiesibas veikt tehniskas
un vizualas izmainas.

Jaunako $Ts lietoSanas instrukcijas versiju meklgjiet vietné
https://docs.medisana.com/40461.
Pakalpojumu informaciju var atrast Seit: www.medisana.com/servicepartners

Service



LT/RU

medisana.

Pakuotés turinys Valymas ir priezitra

LT Saugos nurodymai eUotes tnnys S riezira S .
Pirmiausia patikrinkite, ar netriksta prietaiso daliy ir ar prie- « Nenaudokite stipriy valymo priemoniy arba astriy

PrieS naudodami prietaisa, atidziai perskaity- taisas nepaZeistas. Sepeciy.
kite naudojimo instrukcija, ypa€ saugos nu- Jei abejojate, prietaiso nenaudokite ir kreipkités j savo pre- « Naudokite $velny buitinj valiklj ir valykite pavirsius tik
A rodymus ir saugokite ja, jei prireikty veliau. kybininkg arba klienty aptarnavimo tarnybg. drégnai.

Jei prietaisa perduodate tretiesiems asme-

Pakuote sudaro: .
nims, batinai perduokite ir Sig instrukcija.

* 1 medisana Analoginés svarstyklés PSD
* 1 glausta instrukcija

Neleiskite, kad | prietaisg jsiskverbty vandens! Prietaiso
nenardinkite j vanden]. Prietaisg vél naudokite tik tuomet,
kai jis visiSkai iSdzituves.

* Nelaikykite prietaiso tiesioginiuose saulés spinduliuose,

#% Pakuoteés yra perdirbamos ir gali bati grgzinamos | saugokite nuo neSvarumy ir drégmes.

» Del bet kokio gydymo arba dietos, jei svoris yra per ma- & o Zaliavy surinkimo punkta. Jau nenaudojama pakuotés
Zas arba per didelis, pasitarkite su kvalifikuotu specialistu

. . ° . . medziagg pasalinkite laikydamiesi taisykliy. Jei iSpa-
(gydytoju, dietologu). Galima remtis svarstykliy pagalba kave pastebéjote transportavimo pazeidimy, nedels-
gautomis reikSmemis.

. A o . dami susisiekite su savo pardavéju.
» Pavojus apvirsti! Svarstykliy niekada nestatykite ant ne-
lygaus pagrindo. Niekada nelipkite tik ant vieno svarsty-

Utilizavimo nurodymai

Sio prietaiso negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Metalai yra perdirbami arba gali bGti grgzinami j zaliavy surinkimo
punktg. Jau nebenaudojamg prietaisg pristatykite | savo miesto
atlieky surinkimo aikStele, kad jis baty utilizuotas tinkamai
ir aplinkg tausojanciu budu. Dél utilizavimo kreipkités | savo

LT Analoginés svarstyklés PSD

© Reguliavimo ratukas
©® rodmeny skalé, maks. 150 kg

Simboliy paaiSkinimas:

[0

Si naudojimo instrukcija priklauso Siam
prietaisui. Joje pateikta svarbi informacija
apie prietaiso naudojimg. Perskaitykite
visg naudojimo instrukcijg. Jos nesilai-
kant, galimi sunkds suzalojimai ir prietai-
so pazeidimai.

A

|SPEJIMAS!

Privalote laikytis Sio jspéjamojo nurody-
mo, kad iSvengtuméte galimy naudotojo
suzeidimy.

LOT
Partijos numeris

-l

Gamintojas

O, =
o)

AL

LDPE PAP

Perdirbimo simboliai / kodai:
Juose pateikiama informacija apie
medzZiagg, tinkamg jos naudojima bei
perdirbima.

40461 PSD 14-Sep-2026 Ver. 2.0

kliy kampo. Besisverdami nesiabuokite ir nestovékite ant
svarstykliy krasto.

Pavojus paslysti! Ant svarstykliy niekada nelipkite dre-
gnomis pedomis. Ant svarstykliy niekada nelipkite avé-
dami kojines.

Prietaisg naudokite tik pagal naudojimo instrukcijoje ap-
rasytg paskirtj. Naudojant ne pagal paskirtj, garantija ne-
galioja.

Svarstyklés skirtos naudoti tik buityje. Jos neskirtos nau-
doti komerciniais tikslais ligoninése arba kitose medicinos
jstaigose.

Nenaudokite prietaiso, jei jis veikia netinkamai, jei jkrito j
vandenj arba buvo sugadintas.

» Svarstykliy matavimo diapazonas yra iki 150 kg. Neper-

kraukite svarstykliy.

Svarstykles statykite ant tvirto ir lygaus pagrindo. Minksti,
nelygus pavirSiai matavimui netinka ir gaunami klaidingi
rezultatai.

Svarstykles laikykite vietoje, kur néra ekstremalaus tem-
peratlros ir oro dréegmés skirtumo.

Svarstykles laikykite atokiai nuo vandens.

Su svarstyklémis elkités atsargiai. Jy nedauzykite ir ne-
purtykite. Neleiskite joms nukristi.

Atsargiai uzlipkite ant svarstykliy. Neuzsokite arba neSo-
kinékite ant pavirSiaus, nes taip galite sugadinti svarsty-
kliy mechanizma.

Prietaiso neardykite, nes nustos galioti garantija. Siame
prietaise néra daliy, kurias naudotojas turéty prizitreéti
arba keisti.

Jei prietaisas sugedo, neremontuokite jo patys, nes tokiu
atveju garantija nebegalios. Remonto darbus paveskite
atlikti tik jgaliotoms klienty aptarnavimo tarnyboms.

A ISPEJIMAS
Saugokite, kad pakuotés plévelé nepatekty
vaikams j rankas. Kyla pavojus uzdusti!

Teisingo matavimo salygos

* Visuomet sverkités tomis pacCiomis sglygomis.

* Visuomet sverkités tuo paciu metu.

+ Stovekite tiesiai ir ramiai.

+ Geriausia sverkités rytais, iSsimaude dusSe ar vonioje,
sausomis pédomis.

Matavimo rezultaty pagalba, sveriantis reguliariai, galima

atlikti patikimg kiino mases kitimo kontrole.

Svérimasis

1. Svarstykles statykite ant stabilaus ir tvirto pagrindo. Visos
keturios kojelés turi remtis | zeme. Nelygios ir minkstos
grindys gali daryti netinkamg poveikj matavimo tikslumui.

2. Visuomet sverkités tomis pacCiomis svarstyklémis, toje pa-
Cioje vietoje ir tuo paciu metu. Sverkités be drabuziy, pries
valgj, geriausia ryte, prieS pusrycius.

3. Ant svarstykliy stovékite remdamiesi abejomis pédomis.
Rodyklé rodmeny skaléje rodo jiusy svorj @ kilogramais.

PASTABA

Jei svarstykles turite gabenti arba pajudinti, galite jas nusta-
tyti, péda lengvai paliesdami pavirSiy. Jei rodyklé néra ant
0,0 kg, pasukite reguliavimo ratukg @ j deSine arba j kaire,
kol rodyklé vél bus nulinéje padétyje. Pakartokite Sj veiksma.

savivaldybés tarnybas arba j savo pardavéjs.

Techniniai duomenys

Pavadinimas ir modelis: medisana analoginés svarstyklés PSD

Matavimo diapazonas: iki 150 kg
Paklaida: 500 g

Matmenys: 28,5 x 42,5 x 8,5 cm
Prekés Nr.: 40461

EAN Nr. 4015588 40461 0

medisana GmbH,
Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS, VOKIETIJA

Atsizvelgdami j tai, kad nuolat tobuliname savo gaminius, pasilieckame teise
keisti techninius ir optinius parametrus.

Naujausig Sios naudojimo instrukcijos redakcijg rasite internete adresu
https://docs.medisana.com/40461.
Paslaugy informacijg galite rasti ¢ia: www.medisana.com/servicepartners

Service
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RU AHanoroBble nepcoHarnbHble
Becbl PSD

@ PerynvpoBo4yHoe Konecuko
® Llkana usmepeHuii, makc. 150 kr

YcroeHble 0603Ha4YeHUs:

L

[aHHoe pykoBOACTBO MO NPUMEHEHUIO
OTHOCKTCS K 3TOMY npubopy. B Hem co-
[AEPXUTCS BaxkHasi MHopMaLums no npu-
BEJIEHMWIO B IEICTBME U UCMONb30BaHMIO.
IMONHOCTLIO MPOYTUTE STO PYKOBOACTBO MO
npvmMeHeHuo. HecobntogeHne aToro py-
KOBOACTBA MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM
TpaBmaMm Unu NoBpexaeHuto npnbopa.

A

NMPEOYNPEXOEHUE!

Heobxogmmo cobntogate 3T npeay-
npexaeHnsi, 4Tobbl n3bexaTb BO3MOXHO-
ro TpaBMMPOBaHUS NOnb3oBaTens.

LOT
Homep napTtum

-l

MpounsBoauTens

%
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&5 G
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04 20 R%
LDPE PAP
CumBonbi/koabl nepepaboTkn:OHu crny-
XaT 4nsg MHOpMMpPOBaHKs O Matepuane
W ero Hagnexatiem
NCMNonb30BaHUK, a Takke nepepaboTke.

RU YkaszaHusa no TexHUKe 6e3onacHoOCcTU

|| Mepea ucnonb3oBaHMeM yCTPOMCTBA BHU-
: MaTesibHO NMPoYMTaNTe 3TO PyKOBOACTBO MO

MCMOJIb30BaHUIO, B YaCTHOCTU, yKa3aHusi No
6e30nNacHOCTU U COXpPaHUTE PYKOBOACTBO AN
AanbHeunwero ucnonb3oBaHus. Npu nepegaye
npubopa TpeTbMM Nuuam nepegantTe UM Takxe
obsi3aTenbHO U HacTosiLLEee PyKOBOACTBO.

[na noboro nedYeHnsa unu guetbl Npyu N36LITOYHOM UK
HeaoCTaToOMHOM Bece HeobX04MMO NPOKOHCYIBTUPOBAaTb-
Csl C COOTBETCTBYIOLLMM Creumannctom (Bpadom mnm am-
etonorom). [pu aTom 3Ha4eHus1, onpegeneHHble ¢ NoOMOo-
LLbO BECOB, TPeOYIOT AONOMHUTENBHOW NMPOBEPKM.
OnacHoCTb onpokuabiBaHuA! YcTaHaBnmMBaTb BECbI TOSb-
KO Ha pOBHOM NOBEPXHOCTWU. HMKorga He HacTynauTe Ha
OoOuH yron Becos. [pu B3BELWMBAHUN HUKOrAA HE CTaHO-
BMUTECb Ha OOHY CTOPOHY WM Ha Kpawn BECOB.

OnacHocTb nockonb3HyTbesa! Hukorga He cTaHOBUTECH
Ha BeCbl MOKpPbIMU HOramn. Hukorga He CTaHOBUTECH Ha
BECbl B HOCKaX.

Mcnonb3ynte yCTPOMUCTBO TOMbKO MO HasHa4yeHuto, crne-
Ays UHCTPYKUMSAM B PYKOBOACTBE MO NpuUMeEHeHuto. Vc-
nonb3oBaHue Npubopa He No Ha3HaYeHUo BIIEYET 3a CO-
6on aHHyNMpoOBaHME rapaHTUNn.

Becbl CKOHCTpyMpOBaHbl TOMbKO ANA AOMALUHEro uc-
nonb3oBaHus. OHM He NpeaHasHaveHbl Ansa npodeccu-
OHamnbHOro NpUMEHeHUs B 6onbHMLAX UM Apyrux Meam-
LWHCKUX YYpPEXOEHUSX.

He ncnonb3yinte yCcTpoOMCTBO, ecnmn oHo paboTaeT He bes-
YyMNpeYHo, ecnun OHO Nagano Ha non Unu B BoAy, Unn ecnum
OHO MOBpPEeXaeHO.

[nanasoH namepeHuns secos 0o 150 kr. He neperpyxan-
Te BEChbl.

YCTaHOBUTE BECHI HA MPOYHYI0 U POBHYHK MOBEPXHOCTb.
Msrkme HepoBHble MOBEPXHOCTU HEMPUrogHbl ANs W3-
MepeHus, Tak Kak pesynbTaTbl M3amepeHun byayT Henpa-
BUINbHBIMMU.

PacnonaranTte BecCbl B TaKOM MecCTe, IAe HEeT pe3Kux ne-
penagoB TeMNepaTypbl UM MOBLILUEHHON BNaXXHOCTH.
He ponyckate nonagaHusa Boapl.

O6pawanTtecb C BeCaMu OCTOPOXHO. N3beranTte yaapos
N COTpSICEHUN BeCcOB. He gonyckanTte nx nageHus.
CtaHoBUTECH Ha BeChbl NpeaenbHO OCTOPOXHO. He npbl-
ravTe Ha nnowagky/ Ha nnowaake Ans HOr, Tak Kak 3To
MOXET NOBpPeauTb MEXaHN3M BECOB.

He nbiTantecb pasdbuparts npnbop, B NPOTUBHOM Criyvae
TepAeTCs NpaBoO Ha rapaHTuio. [JaHHOe YCTPOWCTBO He
COAEPXUT OeTanemn, KoTopble MOXET 06CNYXUTb UK 3a-
MEHUTb CaM NoNb30BaTerb.

B cny4ae Henonagok He PeEMOHTUPYWUTE YCTPOUCTBO ca-
MOCTOATENBbHO, TaK Kak BCeacTBMe 3Toro byaeT yTpade-
HO NPaBO Ha rapaHTU. PEMOHTbI 4OMKHbI OCYLLECTBNATD
TONBbKO YNONMHOMOYEHHbIE CEPBUCHbBIE OpraHn3auum.

KomMmnnekT nocTtaBKu

Mpexae Bcero NnpoBepbTe KOMMNEKTHOCTb NpMbopa 1 HET N

Y HEro noBpeXaeHun.

B cnyyae comMHeHuIn He Nonb3ymnTechb YCTPONCTBOM M obpa- *

TUTECb B CEPBUCHbIV LIEHTP.

B KoMnnekT nocTaBkn BXOAUT:

* 1 AHanoroBble nepcoHanbHble Becbl medisana PSD
* 1 KpaTkoe pyKoBOACTBO

4y YNakoBOYHblE MaTepuarbl NOAnexaT BTOPUYHON nepepaboTke

." n MoryTt ObITb BO3BpalleHbl B LIKIT MOBTOPHOIO NCMNOJSb30BaHUA

cbipbsl. YTUNU3NpynTe, Noxanymncra, Hagnexatimm obpasom
HEHY>KHbl€ YNaKoBOYHble MaTepuanbl. Ecnn nocne BckpbiTuA

YNaKOBKU Bbl 06Hapy>|<|/|r|V| nospexgeHuna n3genua, Bbl3aBaHHbIE

TPaHCMNOPTMPOBKOW, HEMEOJIEHHO CO00LLMTE 06 3TOM CBOEMY
avnepy.

A NMPEAYNPEXOEHUE
Cnepgute 3a TeM, YTO6bI yNnakoBOYHas NieHKa He
nonana B pyku aeTem.
OnacHocTb yayLleHus!

YcnoBusa Ansa nony4YyeHus NpaBUibHbIX pe3ynbLTaToB
U3MepeHnn

+ BasBelwuvBanTech Bcerga npy OOHUX U TEX e YCITOBUSIX.
+ [lpoBoauTe n3mepeHusi B O4HO U TO Xe BpeMsi CyTOK.
* CToNnTE NPsIMO 1 HENOLBWXHO.

OuucTtka n yxon

Hukoroa He npumeHsinTe arpeccuBHble YUCTSLLME

CpeacTBa UK XXeCTKUE LLETKMN.

Ncnonb3ynte MArkun ObITOBOM OYMCTUTENb M MPOCTO

NPOTPUTE NOBEPXHOCTU BAXHOW TKAHbLHO.

* BycTponcTteo He gomkHa nonagatb Boga. He norpyxaunte
YCTPOWMCTBO B BOAY. YCTPONCTBOM MOXHO MOMb30BaTbLCA
CHOBa TOMbKO NOCHe TOro, Kak OHO MOSTHOCTbHO BbICOXHET.

* He pasmewwante yCTPOMCTBO HENOCPEACTBEHHO NoO4
NPAMbIMU COSTHEYHBLIMW JTydamMun, NpeoxpaHanTe ero ot
nonagaHus rpasuv 1 Bnaru.

MpumeyaHus no ytunusauyum

[aHHbIn Npubop Henb3s yTUNU3MPOBaTb BMECTE C AOMALLHUM
MycopoM. MeTannuyeckve 4acTv BECOB noanexar BTOPUYHOM
nepepaboTke M MoryT GbiTb BO3BpaLLEHbl B LMK/ NOBTOPHOIO
MCnonb3oBaHus cbipbs. [Ina 6epexxHOro OTHOLLEHNUS K Npupoze,
YTUMU3NPYINTE HEHYXXHOE BaM YCTPOMCTBO B MyHKTax cbopa
BTOPCbIPbsi CBOEMO HAacENEHHOro NyHkTa. Mo Bonpocy yTunusaumm
obpatntecb B CBOE KOMMYHarbHOE XO3AWCTBO UMN K TOPrOBOMY
areHTy.

TexHM4YecKne XapaKTepUCcTUKU
HasBaHue u Mmogenb: AHanNoroBble NepcoHarnbHbIe
Becbl medisana PSD

Owana3oH namepeHus secoB: 00150 kr
Oenenne: 500 r

+ Jlyywe Bcero nNpoBoaWTb B3BelUMBaHWe yTpoM, nocne Pasmepel: 28,5 42,5 8,5 cm

AOylia MMM BaHHbI,
HOTW.

Mpw perynsipHOM B3BeLUMBAHWUWN pe3yrbTaTbl U3MEPeHuii no-

MoryT
HageXHO KOHTPOJIMpoBaTb NUSAMEHEHUA MaCChl Tera.

B3BewuBaHue

1. YcTaHoBUTE BeCbl Ha YCTOMYMBYIO W MPOYHYIO MOBEpPX-
HOCTb. Bce yeTblpe onopbl OOMKHbI KacaTbcs nona. He-

POBHbIN 1N MATKUIA MOJST HAPYLUIAKT TOYHOCTb U3MEPEHUMN.

2. B3BewmBanTech Bcerga Ha OOHUX U TEX XKe Becax, Ha oa-
HOM N TOM Xe MecTe M B O4HO U TO Xe Bpemsi. B3pelun-
BanTecb 6e3 ogexabl, 40 ebl, Nyylle BCero yTpom nepea

3aBTPaKoM.

3. CtaHoBMTECH Ha Becbl 06enmmn Horamn. CTpenka nokasbl-

BaeT Ha LuKane namepeHuin ® Ball BeC B Kr.

NMPUMEYAHUE

Ecnn Becbl nepeHocunucb unv nepegsuranucb, Bbl MOXe-
Te HaCTPOUTb UX, Crierka HaxxaB HOron Ha nnowaaky. Ecnu
cTpenka He ykasbiBaeT Ha 0,0 kr, BpawanTte perynmpoBoY-
HOe Konecuko @ BnpaBo UNu BNeBO, NOKa CTpesika CHOBa He
coBragaert C Hynesow nosvunen. NosTopuTe 3Ty Nnpoueaypy

elle pas.

npeaBapuUTENbHO BbITEPEB HACyxo

ApTtukynbHbin Ne 40461
Homep EAN: 4015588 40461 0

medisana GmbH, Carl-Schurz-Str. 2, 41460 NEUSS,
FrEPMAHWA

B xoge nocTosiHHOroO COoBepLUeHCTBOBaHUA npuﬁopa BO3MOXHbl TEXHU4YECKue
U KOHCTPYKTUBHbI€ U3SMEHEHMUS.

AKTyanbHasi Bepcusi HaCTOsILLLEro pyKOBOACTBA MO MCMOMb30BaHWI0 pa3MelleHa
Ha cante: https://docs.medisana.com/40461
MHdopmaLmio o cepBrce MOXHO HaWTK 34€eCh:
www.medisana.com/servicepartners

Service



